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Speaker criticizes 
proposed Russia, 
Belarus union 


(Ukrainian Journal) — Parliamen- 
tary Speaker Volodymyr Lytvyn on 
March 29 criticized calls for Ukraine 
to join the union with Russia and 
Belarus, adding the government 
must work to strengthen the 
country’s independence. 

The comment, a reaction to the 
calls made by Volodymyr Semyno- 
zhenko, deputy prime minister, 
shows the governing coalition is 
split, making it hard for the govern- 
ment to move forward on this issue. 

"І believe Ukrainian politicians, 
especially those installed in the gov- 
ernment, must forget election cam- 
paign period when their thoughts 
haven’t been very much restrained,” 
Lytvyn said. 

“One has to learn to live in an in- 
dependent state and to prove that we 
can be a country with real, not de- 
clarative, sovereignty,” Lytvyn said. 

The calls for the union were also 
sharply criticized by the For Ukraine 
opposition party, which urged Presi- 
dent Viktor Yanukovych, Prime 
Minister Mykola Azarov and For- 
eign Minister Kostiantyn Hrysh- 
chenko to denounce Semynozhen- 
ko’s remarks. 

Semynozhenko, in a television 
interview on March 28, said Ukraine 
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should decide whether to join the 
Union State, which Russia has been 
unsuccessfully assembling with 
Belarus for more than a decade. 

He argued the European Union, 
which Ukraine has been so far seek- 
ing to join, has not been willing to 
accept the country as a member, and 
said joining the alliance with Rus- 
sia would boost its economy. 

Russia’s talks over the Union State 
with Belarus have been on and off for 
more than a decade, but the countries 
have failed make any major progress. 
Minsk recently filed a lawsuit against 
Russia for its decision to hike duties 
on oil exports to Belarus. 

Semynozhenko cited a previously 
unknown opinion poll that had al- 
legedly indicated the Ukrainians 
favour the idea of the Union with 
Russia and Belarus as a project that 
would stimulate economic growth. 

As his reasoning for the quick in- 
tegration with Russia and Belarus, 
Semynozhenko argued the world has 
been increasingly dividing into sev- 
eral rival political blocs, and Ukraine 
— if left behind — would suffer. 

“What currently happens is the 
process of creation of the multi-po- 
lar world,’ Semynozhenko said. 
“Those countries that become 
founding members of a particular 
pole of influence would benefit.” 

His comments came days after 
Russian Prime Minister Vladimir 
Putin, at talks with his Ukrainian 
counterpart Azarov, in Moscow, 
March 25, suggested that closer po- 
litical integration with Russia would 
allow Ukraine to qualify for lower 
natural gas prices. 

Neither Putin nor Azarov disclosed 
what exactly Ukraine had offered in 
exchange for lower gas prices. 

Putin said Ukraine had made “some 
proposals,” while Azaroy said “com- 
pensators” will be found to encour- 
age Russia to lower gas prices. 

Mykola Tomenko, deputy speaker 
of Parliament and a member of the 
opposition group led by former Prime 
Minister Yulia Tymoshenko, said law- 
makers would seek the details. 

“Putin has mysteriously said 
something has been proposed for 
cheaper natural 25," Tomenko said. 
71 wonder if this was independence.” 

Yushchenko, who also leads an 
Opposition group, said the govern- 
ment has failed the talks for lower 
gas prices. 

“The current government failed to 
find arguments that would outweigh 
the heritage of gas agreement signed 
by the Tymoshenko government,” 
Yushchenko said. 

“Russia is today practically de- 
manding to create the Union State 
or to join the Customs Union with 
Russia in exchange for lowering gas 
prices,” Yushchenko said. 
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BC bids farewell to Paralympic team 


British Columbia's Ukrainian community bid farewell to Ukraine's Paralympic Team during a dinner held 
March 20 in Whistler. Ukraine had it’s best Winter Games showing ever at the 2010 Games held in Vancouver 
and Whistler— five gold, eight silver, and six bronze medals. Pictured above: Members of the Ukrainian 
Paralympic Team pose for a group photograph. For more, see page 16 of this issue. 


Пам'ятник Сталіну хочуть 
відкрити в Запоріжжі 


Євген Солонина, Радіо Свобода 

Комуністична партія України обіцяє відкрити 
пам'ятник Сталіну в Запоріжжі на початку травня. 
Він має стати першим в Україні за час незалежності. 
Ця ініціатива обурює й місцевих жителів, і багатьох 
українських політиків. Проте юристи відзначають, 
що заборонити монумент радянського генсека, 
діяльність якого ПАРЄ прирівняла до нацизму, не 
дозволяють прогалини українського законодавства. 

Монумент Йосипу Сталіну, три метри висотою, 
зроблений із силуміну на гранітному постаменті, 
обійдеться в 60 тисяч гривень. Роботу над ним завер-- 
шує київський скульптор, ім'я якого тримають у Ta— 
ємниці. В Запорізькому обкомі КПУ переконують, 
що гроші збирали місцеві ветерани та пенсіонери. 

Депутат Запорізької міської ради від Компартії 
Олександр Зубчевський говорить, що пам'ятник 
відкриють у періодміж 3-м i 9 травня, в центрі міста. 
IB Україні він буде не останнім, запевняє Олександр 
Зубчевський. 

«Треба поновити історичну справедливість: пам'ят- 
ники Шухевичу 1 Бандері встановлені, а людині, яка 
звільнила Європу від фашизму - ні. Запоріжжя буде 
першим містом із пам'ятником Сталіну, оскільки 
завдяки його політиці повітове містечко стало вели- 
ким індустріальним центром. Згодом пам'ятники 
Сталіну з'являться у Криму, в Донецьку та в інших 
містах. Навіть у Львові націоналістам треба замис-- 
литися й увічнити Сталіна, адже саме він об'єднав 
у 1939 році Східну 1 Західну Україну». 

Більшість запоріжців, яких опитало Радіо Сво- 
бода, ідея встановити Сталіна посеред міста обурює. 

Олександр, металург: «Запоріжжю не потрібні Ta— 
кі пам'ятники таким людям. Навіть ті, хто позитивно 
ставляться до Сталіна, мають зрозуміти: героїзація 
таких людей призведе до розколу. Потрібно зна- 
ходити героїв, які б об'єднували націю». 

Олена, пенсіонерка: «Він справжній убивця. Не треба 
намані Сталіна, ані компартії. Я б оце взяла той мону-- 
мент та скинула у Дніпро, щоби він вже не виплив!». 

Сергій, пенсіонер: «В радянський час я був проти 
Сталіна. Але зараз розумію, що тоді порядок був. 
Якщо людям потрібний пам'ятник - нехай 


ставлять!». 

Юлія, студентка: «Треба не Сталіну монумент 
ставити, а нашим сучасникам, які принесли користь 
місту, Україні. Так, як зробили у Донецьку: 
поставили пам'ятник своєму спортсмену олімпійцеві 
Сергію Бубці». 

Проти Сталіна в центрі Запоріжжя виступив 
міський голова Євген Карташов, тоді як найбільша 
фракція міськради від Партії регіонів не заперечує 
проти виділення землі під пам'ятник. 

Натомість Міністр юстиції, «регіонал» Олександр 
Лавринович проти появи монумента Сталіну. Про 
це він сказав у понеділок, відповідаючи на запитання 
Радіо Свобода. «Це моя особиста думка. Поверта-- 
тися на ті сторінки історії, які принесли біль міль-- 
йонам людей - неприпустимо. Тирани мають бути в 
історії як урок нащадкам, а не об'єкт для возвели-- 
чення», - зауважив Лавринович. 

Хоча травень не за горами, за землею до міськради 
Запоріжжя ніхто не звертався. В Компартії наголо-- 
шують, що землевідведення не потрібне, оскільки 
пам'ятник Сталіну стоятиме на приватній території. 
Конкретного місця не називають. 

Місцеві мешканці повідомили Радіо Свобода, що 
Сталіна вірогідно поставлять перед вікнами обкому 
КПУ, поруч із Малим ринком і центральним прос-- 
пектом міста, де його буде легше охороняти. 

Тим часом декілька політичних сил вважають, що 
тут втрутитися має центральна українська влада. 
Член правління Української народної партії Степан 
Хмара вимагає від СБУ припинити спорудження 
пам'ятника, на підставі того, що ПАРЄ прирівняла 
сталінізм до нацизму, а Київський апеляційний суд 
визнав Сталіна ініціатором Голодомору. 

Проте реального юридичного механізму для такої 
заборони немає, вважає юрист Тетяна Монтян. «В 
усіх країнах Європи в законах визначено, що може 
і не може робити людина на приватній території. В 
Україні ця галузь права не розроблена взагалі», - 
зазначає пані Монтян. 

Про свій намір знищити майбутній пам'ятник 
Сталіну вже заявила запорізька місцева організація 
ВО «Свобода». 
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КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
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Річні Збори Конгресу Українців Канади 
Едмонтонський Відділ 


субота 24-го квітня 2010 р. 
год. 2:30 поп. 
в залі Українського Національного 
Об'єднання (YHO -таїп floor) 
10629 - 98 вулиця в Едмонтоні 


An annual report ої the Ukrainian Canadian Benevolent 
Society will be presented immediately after the annual 
meeting of the Ukrainian Canadian Congress, 
Edmonton Branch 
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Люба Федущак, голова 
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КСУ перевіряє законність 
парламентської коаліції 


Віктор Міняйло, Радіо Свобода 

Загострюється політична боротьба довкола голов- 
ного суду України. Суддям Конституційного Суду 
пропонують мільйонні хабарі, заявила 29 березня у 
Києві один із лідерів опозиції, колишній прем'єр і 
колишній кандидат на президента Юлія Тимошенко. 
Конституційний Суд України нині розглядає справу 
про законність формування парламентської коаліції 
не лише депутатськими фракціями, але й за участі 
окремих депутатів. Партія регіонів звинувачує 
Тимошенко у тиску на Конституційний Суд. 

Лідер блоку свого імені Юлія Тимошенко заявляє, 
що Конституційний Суд намагаються підкупити, 
щоб домогтися визнання уряду 1 коаліції легітим- 
ними. Тимошенко стверджує, що швидке рішення 
потрібно владі до поїздки Президента Віктора до 
Вашингтона, що запланована на 12 квітня. 

Лідер БЮТ повідомила, що усіх конституційних 
суддів, які представлені Верховною Радою, З'їздом 
суддів по одному почали викликати до представників 
Януковича і вимагати, аби вони ухвалили рішення, 
що коаліція і уряд легітимні. 

За словами Юлії Тимошенко їм було запропоно- 
вано написати заяву за власним бажанням, і тоді їм 
пропонувалося непогане пенсійне забезпечення і 
менш значимі посади. А тим, хто погоджується пра- 
цювати з Януковичем на будь-яких засадах пропо- 


нується 1 мільйон доларів, 

Юлії Тимошенко наголосила, що її парламентська 
фракція ініціюватиме звільнення тих суддів, які 
ухвалять рішення про легітимність нинішньої 
коаліції. 

Щоправда, на брифінгу в Києві лідер БЮТ не 
назвала жодного прізвища: ні тих суддів, на кого 
чиниться тиск, ні тих представників влади, які цей 
тиск чинять. 

Втручанням в діяльність судової системи називає 
подібні заяви колишній соратник Юлії Тимошенко 
Микола Замковенко. Він взагалі здивований такими 
заявами, що на Конституційний Суд України можна 
якимось чином тиснути. Замковенко вважає, що 
потрібно дочекатися рішення суду, а потім давати 
висновки. Він висловив переконання, що Кон- 
ституційний Суд проявить мудрість і толерантність 
та ухвалить справедливе, законне у даній справі 
рішення. 

Востаннє Конституційний Суд України перебував 
в епіцентрі політично-корупційного скандалу 2007 
року, коли вирішував законно, чи ні Віктор Ющенко 
розпустив Верховну Раду. Служба безпеки України 
звинуватила суддю Сюзанну Станік в отриманні 12- 
мільйонного хабаря. Але звинувачень так і не дове- 
ли, а Апеляційний суд Києва згодом вирішив, що 
Станік має повне право носити суддівську мантію. 


Ющенко написав президентові 
Європарламенту листа про Бандеру 


(Радіо Свобода)- -Колишній Президент Віктор 
Ющенко сподівається на розуміння Європейським 
парламентом позитивної ролі лідера Організації 
українських націоналістів Степана Бандери і його 
внеску в становлення України як незалежної дер- 
жави. Про це йдеться в листі Ющенка президентові 
Європейського парламенту Єжи Бузеку, повідомляє 
прес-служба «Нашої України». 

У листі Ющенко пояснив, чим саме він керувався 
при наданні Бандері звання Героя України, наго- 
лосивши, що це рішення не було випадковим, тому 
що, скажімо, Бандера й уся його родина пройшли 
через німецькі й радянські табори через відсто- 
ювання ідеї про незалежність України. 

«Моє рішення не було випадковим. Воно базува- 
лося на висновках учених - істориків і дослідників 
архівів. Це рішення стало виявом належної шани 
особі, яка своєю діяльністю безпосередньо поспри-- 
яла відродженню незалежної української держави», 
- МОВИТЬСЯ B листі. 

За словами Ющенка, Україні необхідно відновити 
правду про свою історію. «Повернення до правди про 
минуле, яким би болісним воно не було, - це запо- 
рука демократичного розвитку в майбутньому. 
Робота в цьому напрямку є втіленням у життя 
справжніх європейських цінностей, тому ми будемо 
ті продовжувати, Україна повинна донести Європі й 
світу правду про тих, хто боровся за наше звіль- 
нення», - наголосив екс-президент. 

Ющенко висловив сподівання, що Європа рано чи 
пізно зрозуміє важливість такої роботи. 

22 січня Віктор Ющенко надав Бандері звання 


Героя України. Пізніше Європарламент розкрити- 
кував таке рішення. 

5 березня на спільній з президентом Росії Дмітрієм 
Медведєвим прес-конференції в Кремлі Президент 
України Віктор Янукович пообіцяв до Дня Перемоги 
розглянути рішення щодо указів про присвоєння 
Бандері й Шухевичу звань Героя України. 5 

Днями колишній Президент Віктор Ющенко 
назвав незаконною спробу скасувати його укази про 
присвоєння провідникові ОУН Степанові Бандері та 
головнокомандувачу УПА Романові Шухевичу звань 
Героя України. Про це повідомила речниця Ющенка 
Ірина Ванникова. 

«Останнім часом почастішали спроби штучного 
розпалювання пристрастей навколо пам'яті цих 
Героїв. Зчиняється негідна політиків національного 
рівня метушня, звучать різного роду спекуляції. Все 
це спрямоване на політизацію питань національної 
пам'яті і провокує протистояння в суспільстві», — 
процитувала Ванникова колишнього Президента. 

За словами Ющенка, постійне повернення до 
питання про нагородження Бандери i Шухевича не 
слугує національним інтересам країни і вельми 
нагадує спроби реалізувати плани зовнішніх сил 
щодо дестабілізації ситуації в Україні і збурення 
громадського протистояння. 

«Окрім усього іншого, рішення про нагородження 
не підлягають відкликанню. Доки своє слово у цьому 
питанні не скаже Конституційний Суд України, 
будь-які подібні спроби будуть незаконними», - 
резюмував Ющенко. 


Український флот найтісніше співпрацював з НАТО за 
часів командування ним нинішнього міністра оборони 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

За кілька місяців виповниться 15 років із початку 
співпраці Військово-морських сил України з 
флотами країн НАТО. Наприкінці липня 1995 року 
пройшли перші українсько-американські навчання 
«Миротворча місія морської піхоти - 95». За рік до 
того, Україна приєдналася до Програми НАТО 
«Партнерство задля миру», і з того часу військово- 
морська співпраця України з Північноатлантичним 
союзом вийшла на новий високий рівень. 

Як зазначають військові експерти, найактивніши-- 
ми були контакти українських моряків із їхніми KO— 
легами з НАТО за часів, коли Військово-морськими 
силами України командував нинішній міністр 
оборони Михайло Єжель. Він очолив український 
флот наприкінці 1996 року, а вже влітку 1997-го в 
Криму пройшли перші багатонаціональні військово- 
морські навчання «Ci бриз». Адмірал Єжель коман-- 
дував ВМС України до 2003 року, і щороку ці 
масштабні навчання збирали все більше учасників і 
вирішували все більше завдань. 

У ті ж роки співпраця в рамках програми «Парт-- 


нерство заради миру» набрала таких розмахів, що 
практично всі необхідні навчальні завдання укра- 
їнські моряки відпрацьовували в рамках багато- 
національних навчань. Для України вигода була ще 
й у тому, що головні витрати на їхню організацію 
брали на себе партнери - США або Північно- 
атлантичний союз. 

Найінтенсивнішою була співпраця України зі 
США та НАТО у військово-морській сфері в останні 
роки президентства Леоніда Кучми - в 2003-2004 
роках. Тоді український флот щороку брав участь у 
15-20 спільних навчаннях. Саме 2004 року Україна 
приєдналася до антитерористичної операції НАТО 
в Середземному морі «Активні зусилля». 

Участь українського флоту в цій операції триває і 
зараз. Але, починаючи з 2006 року, як зазначають 
експерти, з політичних причин рівень і масштаби 
співпраці з західними партнерами знижуються, У 2006 
і 2009 роках масштабні багатонаціональні навчання 
«Сі бриз» були зірвані. Через протести проросійських 
сил США відмовилися від надання допомоги в 
реконструкції Старокримського військового полігону. 
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CUPP faces closure | 


By Iryna Pushchyk 

The Canada-Ukraine Parliamen- 
tary Program or CUPP was founded 
in the early 90’s, on the eve of the 
collapse of the Soviet Union and the 
renewal of Ukraine’s independence. 
Its founder and director was and re- 
mains [hor Bardyn, son of Ukrainian 
immigrants, lawyer by profession. 
Along with some friends he estab- 
lished an educational Foundation to 
support the CUPP Program. CUPP 
has been maintained for the past 20 
years from the interest earned by the 
Foundation’s endowment fund. 

Over these years, a lot of energy 
and effort has been put into the pro- 
gram, to bring university students to 
Canada for a parliamentary intern- 
ship, but all these endeavours are 
worth it, because this program is a 
starting point or turning point in the 
lives of every participant of the pro- 
gram. All participants of the 
Canada-Ukraine Parliamentary Pro- 
gram, who sustained the competi- 
tion and went through the complete 
selection process, get the chance to 
complete an internship in the Cana- 
dian Parliament, for the period from 
two to three months. They live in Ot- 
tawa close to the Parliament, on ac- 
count of the program. 

Participation in the program 

gives the student an opportunity to 
acquire working experience in the 
Canadian Parliament, improve 
knowledge of English or French lan- 
guages, and get acquainted with 
Canadian culture. The program pro- 
motes the development of interna- 
tional cultural relationships between 
Ukraine and Canada. 
Participants are selected on the 
ground of academic records, fluency 
in English or French languages and 
on the basis of a number of compe- 
tition tasks. In order to come to the 
Canada participants go through a 
real endurance trial and tests of 
knowledge. The competition lasts 
six months and consists of two 
stages. All participants are students 
of higher educational institutions all 
over Ukraine. They must be very 
versatile and interesting personali- 
ties, who command more than one 
foreign language and leadership 
qualities. 

In November 2009 the Final Se- 
lection Meeting took place at the 


From left to right: CUPP 2010 finalists, Ihor Bardyn, CUPP director and 
HE Mr. Caron, Ambassador of Canada in Ukraine on the Final Selection 
Meeting in the Canadian Embassy in Kyiv, November 2009. 


Canadian Embassy in Kyiv. At the 
outset, all finalists for the CUPP 
2010 Program were nervous and the 
apprehension was noticeable. But 
Bardyn defused the tense atmo- 
sphere through his inherent calming, 
easy-going manner. He introduced 
the rest of his Canadian friends who 
came to Kyiv to administer final 
testing and hold interviews with 
each applicant. Then he made some 
humorous remarks and we got down 
to writing final examinations. None 
of the participants left without pre- 
sents and souvenirs. We all remained 
satisfied, though a little bit tired. 

The supporters of the Canada- 
Ukraine Parliamentary Program are 
aware that youth is the future and 
that is the reason that Bardyn cre- 
ated CUPP in order to support fu- 
ture leaders of Ukraine. 

Programs such as CUPP encour- 
age independent thinking, expand 
horizons, provide a unique oppor- 
tunity to acquire new knowledge, 
and unforgettable impressions. 
Many former interns from the 
Canada-Ukraine Parliamentary Pro- 
gram become famous and success- 
ful individuals and continue their 
studies in prestigious universities of 
Canada, Britain, the EU and 
America. 


As for me, participation in CUPP 
competition helped to understand 
that Ukrainian Diaspora did not for- 
get about Ukraine and nowadays 
provides an activity in order to 
change the situation in their ances- 
tral Homeland. The Ukrainian 
Diaspora in Canada keenly follows 
today’s life of Ukraine and monitors 
from across the ocean all events 
which occur in Ukraine’s political, 
cultural and economical life. 

Regardless of difficult times, 
world economic crisis, the Canada- 
Ukraine Parliamentary Program 
continues its existence, although 
2011 how sad it may sound, may be- 
come the last year of the program. 
CUPP may be closed because of the 
lack of funding. The endowment 
fund which was sufficient in 1991 
and which has been carefully man- 
aged for 20 years is insufficient to 
pay for the program. The lowering 
of interest rates, the rise in transpor- 
tation, accommodation, food and 
other items cannot be paid for from 
the endowment fund. But we all will 
hope for the best. 


Iryna Pushchyk is a fifth year stu- 
dent of the Karpenko-Karyy Na- 
tional University of Theatre, Cinema 
and Television, Kyiv, Ukraine. 


UGCC urges Yanukovych to 
secure equality of all churches 


(RISU)—The Ukrainian Greek 
Catholic Church (UGCC) has called 
on President Viktor Yanukovych to 
secure the equality of all churches 
and religious organizations of 
Ukraine before the law. 

The Synod of Bishops of the 
Kyiv-Halych Supreme Archbishop- 
ric of the UGCC on March 25 
passed an address to President 
Yanukovych urging such a measure. 
The UGCC is concerned because the 
tradition to invite heads of all Ukrai- 
nian churches to the joint service in 
the St. Sophia Cathedral was ne- 
glected during the inauguration of 
Viktor Yanukovych on Feb. 25, re- 
ports the information department of 
the UGCC. 

The UGCC also warns that the pro- 
vision of preferences to one of the con- 
fessions will deepen the split among 
the citizens of the state and will do 
harm to the entire Ukrainian people. 

“Tt will perhaps be worth while for 
each of us to remind ourselves in this 


context the Gospel warning of the sad 
prospects of a ‘divided kingdom’ (Mt. 
12, 25). And the forces, which do not 
appreciate Ukraine’s historic tradi- 
tions and cannot put up with its mod- 
ern status and do not associate their 
future with it, are trying to impose on 
Ukraine exactly that scenario. Our 
state is policonfessional unlike some 
countries of the world where only one 
religious organization enjoys a privi- 
leged status unlike other denomina- 
tions,” stresses the address. 

“The Ukrainian legislation envis- 
ages that all our churches and reli- 
gious communities duly registered 
by the state bodies are provided with 
equal rights. Therefore, we appeal 
to you as the guarantor of the Con- 
stitution to see this equality before 
the law and in the public life of all 
churches and religious organizations 
observed conscientiously, for pro- 
tecting only one particular confes- 
sion over others will only deepen the 
split between the citizens of our state 


which would do great harm to the 
whole Ukrainian nation,” reads the 
address from the Synod of Bishops 
of the UGCC. 

The bishops also touched upon the 
question of observance of ethical 
norms in political life and the ne- 
cessity to care for spirituality in ad- 
dition to the economy. 

The UGCC counts approximately 
five million faithful in Ukraine and 
is the third largest religious organi- 
zation in the state. 


"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


(78O) 424-9944 а о м 
1-800-463-3328 


Христос Воскрес! 


ПЕ 
Фо мо CONTINENTAL INN 
16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA T5P 4A8 


го TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
вониионооооюпиониоюмоювиоюмиоюмиоюмиюмоюоюмиоюиюои 


For Banquets, Weddings, Parties please call 
434-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


Wising you all the best this Easter S eason 
Христос Воскрес! 


Alann J. Nazarevich 


Barrister & Solicitor 


Tax, Corporate & Estate Planning 


#201, 9038 - 51 Avenue 
Edmonton, Alberta 
T6E 5X4 


Tel: 780-430-0363 
Fax: 780-435-9279 
anazar@ telusplanet.net 


. “Ubal = 


й “Finance & Tap Servicey 


| Personal, Self Employed Corporate and | 
_ Home Based Business Taxes 
_ RSP RESP Life and Travel Insurance | 


Alexandra Cybulsky 


ph: 780-478-0207 fax: 780-644-0964 
cell: 780-952-4499 email: SIBNOS a ca 


 13407-92 Street, Edmonton, AB БЕЗ iS 


2010 TOURS TO UKRAINE 


May 10-25; Jul5-20; Aug 23-Sept 7; Sept 27-Oct Ves 
May & July Tours: SOLD OUT! 


Peter Drosdowech's ALL-INCLUSIVE TOURS of WESTERN UKRAINE feature: 
cities and villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and monasteries, 
forts and castles, cultural events and concerts, working artists, visiting a school 
and а modern farm; meeting and talking with people and shopping. 


These ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: airfare, 


quality hotels and resorts, all meals, chartered air-conditioned bus and admissions to events. 


- Vancouver/Victoria $4895. 


Edmonton/Calgary_ ‘$4795. 
‘Saskatoon/Regina $4695. 


Winnipeg $4595. | Toronto $4495. 


www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


- Collectors Calling? * Wages Garnisheed? " Bills Unpaid? " Credit Refused? 
Call Us About: 
- Consumer Proposals " Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 
FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


Prices are per person (double occupancy) Single occupancy: add $400.) 
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra. 


Complete information on Website at: www.ToursToUkraine.ca 
Phone Toll-free 1 888 269 3013 or e-mail:ToursToUkraine @mts.net 


Жертводавці 
на Прес Фонд 
«Українських 
Вісті» 
DONATIONS - March, 2010 
Received March 4, 2010 - April 13, 2010 


$50.00 


Donors to the 
Ukrainian News 
Press Fund 


Orest Yusypchuk, Edmonton, AB 


Taras Petrenko, Etobicoke,ON $20.00 

$25.00 Hryhorij Swerhun,Tarra Cotta, ON 
Luba Feduschak, Edmonton, AB $15.00 

in memory of Paraskiewia Catherine Milner, Calgary, AB 
Skrzypezak $10.00 


Yuri & Luba Moskal, Oakville, ON 
in memory of Mykhailo Rebryk 
Nicholas Worobec, Toronto, ON 


Anna Hoszowskyj, Calgary, AB 
Anna Lychow, Banff, AB 


We sincerely thank 


Ми щиро дякуємо всім 
all donors 


жертводавцям 


й ВА 


ARTHUR WARING СА, CIRP 


З нагоди Великодніх Свят 
бажаю Вам і Вашим 
родинам всього найкращого. 
«Христос Воскрес» 


Peter Goldring 


Member of Parliament 
Edmonton East 


Ph: 780- 495-3261 


Христос Воскрес! Воістину Воскрес! 


Із Христовим Великоднем Щиро Вас Вітаєм, 
Жити в радості й любові від душі бажаєм! 
Запашною нехай буде Великодна Паска, 

І довіку буде з Вами Свята Божа Ласка! 


Радісних Великодних Свят! 


St. ХІадітіг Institute 
Cultural Centre and Student Residence 


The Board of Directors and Staff wish You a joyous Easter! 


ST. VLADIMIR INSTITUTE 
620 Spadina Ave. Toronto, ON М55 2H4 
tel.: 416-923-3318 » fax: 416-923-8266 
e-mail: svi@stvladimir.ca 


View us on www.stvladimir.ca 


Центр досліджень історії України 
ім. Петра Яцика 
> Переклад Історії України-Руси 
М. Грушевського 
> Видання монографій, перекладів і 
документів 
» Організація конференцій про 
історію України 
» Підтримка наукових досліджень 
у ділянці 
Підтримайте Центр Яцика -- 
сприяйте вивченню історії України 


Canadian Institute of Ukrainian Studies, 430 Pembina Hall, 
University of Alberta, Edmonton, AB T6G 2H8 Canada 
E-mail: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 
Tel: 780.492.2972 Fax: 780.492.4967 


A 


We extend greetings on the Easter Day to the all 
Ukrainian community especially for our readers! 


CHRIST HAS RISEN! 


Staff & Administration 
of Ukrainian News 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Радісних Свят Христового Воскресення 
та щастя й здоров'я українському 


суспільству а передовсім нашим читачам 
бажають працівники 


редакції «Українських Вісті» 
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«Нашоукраїнці» складають 
«тест на Табачника» 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Призначення чоловіка голови політради «Нашої 
України» Віри Ульянченко заступником міністра ос-- 
віти спричинило внутрішню кризу в партії, очолю-- 
ваній екс-президентом Віктором Ющенком. Частина 
партійців вимагає відставки Віри Ульянченко з 
посади, а деякі на знак протесту залишили цю 
політичну силу. Вони вважають неприйнятним той 
факт, що чоловік другої особи в партії є заступником 
міністра, відставки якого «Наша Україна» вимагає. 

Інформація про те, що Віктор Івченко — чоловік 
голови ради «Нашої України» Віри Ульянченко — 
призначений заступником міністра освіти й науки 
Дмитра Табачника, обурила багатьох членів партії. 
Адже «нашоукраїнці» вимагають відставки міністра, 
якого звинувачують в антиукраїнських висловлю-- 
ваннях. 

На знак протесту проти такого призначення 
«Нашу Україну» залишив член політради і голова 
молодіжної організації Степан Барна. «Мені, як 
депутату Тернопільської обласної ради, зовсім не 
комфортно перебувати в політичній силі, яка po3— 
глядає можливість коаліції з Партією регіонів, - 
пояснює він свій демарш. - Або розглядає можли- 
вість якихось ситуативних кадрових призначень в 
уряді Азарова-Януковича. Тут говорити вже нема 
про що». 

У свою чергу на офіційному сайті «Нашої Укра- 
їни» оприлюднена інформація, що вихід Степана 
Барни з партії «немає нічого спільного із призна- 
ченням у Міністерстві освіти». 

Сама Віра Ульянченко заявляє, що, попри призна-- 
чення чоловіка, вимагає відставки Дмитра Табачника 
з посади. Проте деякі її однопартійці занепокоєнні 
ситуацією 1 вимагають обговорити її на політраді. 
Призначення чоловіка Віри Ульянченко заступни-- 
ком одіозного міністра обговорюють 1 на засіданнях 


обласних організацій «Нашої України». Зокрема, 
про це говорили у львівському осередку. 

«Є пропозиція, щоб Ющенко безпосередньо 
очолив партію, адже досі він почесний голова, - 
розповідає про результати обговорення член політ-- 
ради «Нашої України», народний депутат Андрій 
Парубій. - Є також рекомендація, змінивши струк- 
туру партії, запровадити систему заступників, де б 
кожен відповідав за певний напрямок діяльності». 

За словами Парубія, питання про відставку 
Ульянченко львівські «нашоукраїнці» не 
порушували, хоча «звучали від деяких членів партії 
з того приводу питання». 

Відомий своєю критичною позицією щодо 
внутрішньопартійного життя «нашоукраїнець» 
Євген Червоненко не бачить серйозної проблеми у 
призначенні чоловіка Віри Ульянченко заступником 
Дмитра Табачника. Проте він зауважує, що 
непослідовність справді є однією з серйозних 
проблем для цієї політичної сили. 

«У «Нашої України» є набагато більше проблем, 
щоб зберегтися, - каже Євген Червоненко. - Просто 
це стало останньою краплею для багатьох, хто 
залишився вірним ідеї, саме ідеї». 

Політолог Кость Бондаренко вважає, що це 
призначення може спричинити до поступового 
перетікання партії в систему нової влади. 

«Насправді, «Наша Україна» не є сьогодні відверто 
опозиційною, - каже політолог. - Враховуючи, що 
вцій партії є багато людей, які стоять на угодовських 
позиціях, то це призначення стало для них сигналом 
з боку Партії регіонів». 

Тим часом, як рядові партійці, так і члени 
політради кажуть, що позиція лідера «Нашої 
України» Віктора Ющенка щодо призначення 
чоловіка Віри Ульянченко заступником міністра 
освіти залишається для них невідомою. 


Позаблоковий статус вимагатиме від 
України більшої уваги до власної армії 


Юлія Журавльова, Радіо Свобода 

Ухвалення Закону про позаблоковий статус 
вимагатиме від України вже у найближчі кілька 
років збільшити фінансування Збройних сил та 
провести модернізацію армії, зробити її оборо- 
ноздатною 1 спроможною захистити громадян від 
можливих загроз. Таку думку в інтерв'ю Радіо 
Свобода висловив директор Координаційного бюро 
європейської та євроатлантичної інтеграції 
Секретаріату Кабінету Міністрів Вадим Tproxan. Він 
вважає, що дискусії щодо вступу до НАТО в Україні 
незабаром вщухнуть: в рамках існуючих програм 
країна будуватиме відносини як з альянсом, так 1 
Росією, яка є фундатором Організації договору про 
колективну безпеку (ОДКБ). 

В опублікованій угоді про створення парла- 
ментської коаліції «Стабільність та реформи» 
йдеться про законодавче закріплення позаблокового 
статусу України. У документі сказано про не участь 
країни у військово-політичних союзах інших дер-- 
жав, а також продовження «конструктивного спів- 
робітництва з НАТО з усіх питань, що являють 
спільний інтерес». Такий закон, у разі його ухва- 
лення, по суті означатиме смерть однієї з ключових 
ініціатив попередника Януковича - Віктора 
Ющенка, який від початку свого президентства 
активно домагався вступу України до НАТО. 

Багато експертів розцінили заяву про позабло- 
ковий статус як намір догодити Росії, яку надто 
дратують натовські амбіції України. Розширення 
НАТО та можливу експансію альянсу на схід у своїй 
військовій доктрині Російська Федерація називає 
найбільшою зовнішньою загрозою для країни. 
Натомість Москва, яка намагається відновити свій 
вплив на Україну, як і на решту країн СНД, активно 
просуває інший військовий союз - Організацію 
договору про колективну безпеку (ОДКБ), що 
проголошує перш за все боротьбу з наркотрафіком 
та незаконною міграцією. Членами ОДКБ, окрім 
Росії, є Вірменія, Білорусь, Казахстан, Киргизстан, 
Таджикистан та Узбекистан. 

Організація не має вимог щодо членства, і 
теоретично Україна могла б до неї приєднатися. 
Однак, позаблоковий статус закриє двері і до такого 
союзу. 

Натомість Україна все ж намагатиметься будувати 
в цьому плані прагматичні стосунки з Росією, 
впевнений директор Координаційного бюро eBpo— 
пейської та євроатлантичної інтеграції Секретаріату 


Кабінету Міністрів Вадим Трюхан. 

«Росія, яка є фундатором ОДКБ, є стратегічним 
партнером України, тому можна спрогнозувати, що 
в найближчі декілька років, можливо 1 в серед- 
ньостроковій перспективі, Україна буде намагатися 
будувати прагматичні, взаємовигідні відносини з 
Росією, зокрема в питаннях, які стосуються безпеки, 
розвитку оборонно-промислового комплексу тощо. 
Тому, я думаю, дискусія зараз буде припинена, буде 
вестися прагматична робота», - каже Вадим Трюхан. 

Головне зараз для України, за його словами, 
отримати максимальну користь від реалізації вже 
існуючих програм співробітництва як із Росією, так 
і з ЄС та НАТО. 

Ухвалення ж Закону про позаблоковий статус 
призведе до необхідності модернізувати вітчизняну 
армію і спрямувати Збройним силам необхідне 
фінансування, брак якого військові відчували в 
останні роки, зазначає Вадим Трюхан. 

«Думаю, що в будь-якому випадку буде реорга- 
нізація і буде зроблено акцент на ті підрозділи, які 
дійсно можуть стати силами швидкого реагування, 
які зможуть у разі необхідності, захищати громадян 
України за кордоном, брати участь у місіях, які 
проводяться Європейським Союзом, під егідою 
ООН, зокрема і за участю НАТО. Тобто ефектив-- 
ність, швидкість реагування - це запорука успіху», 
- зауважує Вадим Трюхан. 

За українським законодавством, на оборону має 
виділятися не менше 3 відсотків ВВП. Форма ж 
колективного захисту коштує дешевше. Так, 
скажімо, після вступу Литви до НАТО, витрати на 
утримання війська цієї країни скоротилися в півтора 
рази. Утім і кількість військових зменшилася - 13 
19 до 13 тисяч, Країна відмовилася 1 від традиційного 
призову. 

Надзвичайний і Повноважний Посол Литовської 
Республіки Пятрас Вайтекунас розповів: «Витрати 
на оборону: до вступу в НАТО - 1,4 відсотка ВВП, 
сьогодні - 0,9 відсотка ВВП. Я перерахував це на 
більш відчутні речі. І виходить, що я, як громадянин, 
i будь-який громадянин країни НАТО, сплачує за 
безпеку дві пляшки пива на тиждень». 

Україна, каже Пятраса Вайтекунаса, може бути 
лідером шістки «Східного партнерства», так само 
як Вільнюс у Вільнюській десятці, і повести за 
собою в ЄС та НАТО цілий регіон. За словами 
багатьох західних експертів, така роль належить 
саме Україні. 
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Will Tymoshenko unite |Ukrainian women 
Ukrainian opposition? 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)— Yulia Tymoshenko has 
found herself in the opposition after losing the Feb. 7 
presidential election runoff to Viktor Yanukovych. Her 
coalition in parliament has ceased to exist, and on 
March 3 a new pro-Yanukovych majority dismissed her 
from the post of prime minister. Although Tymoshenko 
headed the opposition in 2006-2007, when Yanukovych 
was prime minister, and she undoubtedly remains the 
most popular opposition politician, Tymoshenko faces 
an uphill struggle in her efforts to consolidate the op- 
position. Several prominent opposition figures dispute 
her leadership credentials. Nationalist parties recently 
organized a consolidated attack against Education Min- 
ister, Dmytro Tabachnyk, demanding his dismissal. This 
may become the starting point for a consolidation pro- 
cess. 

_ Tymoshenko declared the goal of uniting “the real 
democratic national-patriotic forces” at a briefing on 
March 2. She listed the consolidation of Ukrainian in- 
dependence, continuation of a pro-European course, 
and fighting corruption as the main tasks around which 
the opposition should unite. At a nationalist rally on 
March 9, Tymoshenko’s allies proclaimed her the leader 
of a unified democratic opposition. However, the rally 
was ignored by such prominent oppositionists as former 
President Viktor Yushchenko апа former Parliamen- 
tary Speaker Arseny Yatsenyuk, making it clear that 
Tymoshenko will need to make more effort to actually 
unify the opposition. 

On March 17, Tymoshenko’s bloc (BYT) and sev- 
eral groups from the Our Ukraine —People’s Self-De- 
fence caucus (NUNS), which is the third largest cau- 
cus in parliament after Yanukovych’s and 
Tymoshenko’s, signed a statement pledging to set up a 
unified opposition in parliament and began to form a 
shadow cabinet. However, the majority of NUNS ге- 
fused to join Tymoshenko, so the shadow prime minis- 
ter designate, BYT deputy Serhy Sobolev, admitted in 
a recent interview that currently the opposition in par- 
liament de jure consists only of BYT deputies. 

Yatsenyuk, a member of NUNS, who came in fourth 
in the first round of the presidential elections on Jan. 
17, made it clear that he would not join the opposition 
camp forged by Tymoshenko. He said he would orga- 
nize his own shadow cabinet. According to Yatsenyuk, 
there is no place for a unified opposition in a multi- 
party system. Yatsenyuk said that by proclaiming a 
unified opposition, Tymoshenko wanted to secure the 
right to appoint her people to chair several parliamen- 
tary committees, which are on the opposition’s quota. 
NUNS’ formal leader, Mykola Martynenko, also said 


that his caucus would not participate in Sobolev’s op- 
position government. NUNS would not become BYT’s 
junior partner, he said. 

Yushchenko, who did a lot to spoil Tymoshenko’s 
election campaign, will not help Tymoshenko in her 
current endeavours. He and his ally, Vyacheslav 
Kyrylenko, one of the leaders of NUNS, will probably 
form their own opposition camp. Шог Ророу, a former 
deputy head of Yushchenko’s office, suggested that the 
opposition would not be unified, because it consists of 
“parties and personalities that have been in a state of 
war between each other for years”. As the underdog 
throughout the presidential campaign, Tymoshenko 
could have started to build bridges with future opposi- 
tion partners long before her expected defeat. But this 
did not happen. There was no plan B, because 
Tymoshenko thought only about a victory, her right- 
hand man, Oleksandr Turchynoy, revealed in an inter- 
view with Zerkalo Nedeli on March 20. The lack of 
strategic planning several months ago now slows the 
consolidation of the opposition. 

Acommon goal might make consolidation easier. Ap- 
parently, the only goal that opposition parties jointly 
pursue at the moment is the dismissal of the Education 
Minister, Dmytro Tabachnyk. He does not share the 
official views on history and language issues and he 
has fiercely opposed Yushchenko’s policy of forging a 
monocultural and monolingual nation state. Tabachnyk 
is reportedly backed by Moscow. This, and the fact that 
several prominent figures in Yanukovych’s team, in- 
cluding Yanukovych’s humanitarian aide, Hanna 
Herman, and Deputy Prime Minister, Borys 
Kolesnykov, openly dislike him, makes Tabachnyk an 
easy target for the nationally-minded opposition. How- 
ever, the BYT joined the anti-Tabachnyk campaign only 
after it was launched by nationalist grassroots not di- 
rectly linked to the BYT, which has further undermined 
Tymoshenko’s credentials to unite the opposition. 

Kyrylenko submitted to parliament a draft no-confi- 
dence motion against Tabachnyk as early as March 12, 
the day after Tabachnyk’s appointment. A number of 
nationalist student groups organized rallies against 
Tabachnyk across Ukraine on March 14-15, and the 
western Ivano-Frankivsk regional council demanded 
Tabachnyk’s dismissal on March 15. The BYT caucus 
publicly joined the campaign only on March 16, call- 
ing for Tabachnyk’s dismissal and claiming that he was 
appointed as a minister at the Kremlin’s request. 
Tabachnyk dismissed the campaign against him as a 
“witch hunt” and said he would not resign. If Tabachnyk 
could be ousted it would be a small, but real victory for 
a new unified opposition. 


‘Ukrainian only’ school in Crimea in high demand 


(RFE/RL)—The only school in Simferopol where 
all subjects are taught in Ukrainian is seeking to offer 
new classes to meet high demand, RFE/RL’s Ukrai- 
nian Service reports. 

Crimea is a predominantly Russian-speaking part of 
southern Ukraine. The Simferopol Ukrainian Gymna- 
sium was established in the Crimean capital in 1997 
on the model of a European high school, based on 11 
grades, and has more than 800 students. 

It began accepting applications for the 2010-2011 
academic year on March 6 and in one day had more 
prospective students than seats in its classrooms. 

The Simferopol Board of Education has thus far al- 
lowed the school to have only two classes of 30 first- 
grade students every year. The school has asked for an 
additional 30 slots for first-graders due to the increased 
demand. 

“This is really a referendum on Ukrainian education 
in a Ukrainian environment,” school principal Natalia 


Rudenko told RFE/RL, adding that “people are voting 
[on the language issue] with their feet.” 

Rudenko said the best way to satisfy the demand for 
Ukrainian-language schools in Simferopol would be to 
open such schools in each of the city’s three districts. 

But Irina Shykhorieva, the director of the Simferopol 
Board of Education, said that Ukrainian-language edu- 
cation needs are being satisfied by Ukrainian-language 
classes taught in mainly Russian-language schools on 
an “as-needed” basis. 

The school’s administration told RFE/RL that the ma- 
jority of the students do not come from ethnic Ukrai- 
nian families but are mostly from Russian, Tatar, or 
ethnically mixed backgrounds. Many of the students 
are from wealthy families. : 

Rudenko said the admissions process will continue 
until Sept. 1. She said they might even ask the city’s 
Board of Education for permission to put together a 
fourth first-grade class of 30 students. 


UOC-KP raps MP’s interference in gas matters 


(RISU)—The Ukrainian Orthodox Church-Kyiv Pa- 
triarchate (UOC-KP) has criticized the interference of 
the Moscow Patriarchate in gas matters. 

“The church should not deal with questions of gas 
sale,” is the title of the commentary of the press ser- 
vice of the UOC-KP published on March 19 regarding 
the address of the Moscow Patriarchate to the Russian 
government to allow Ukrainian chemical companies 
to buy gas directly from Gasprom. 

Representatives of the press service of the UOC-KP 
commented to Ukrainian journalists that they are sur- 
prised by such activity of the Moscow Patriarchate. “It 
should not be a mediator for economic matters. Even 
more so since there is an expert committee Economics 


and Ethics and a public organization World Russian 
People’s Sobor attached to the Moscow Patriarchate 
— it is more fitting for these public structures to deal 
with such matters.” 

The representatives of the Kyivan Patriarchate also 
stressed that the question of gas supply is strategically 
important for Ukraine and therefore the Moscow Pa- 
triarchate by its actions not only interferes in commer- 
cial activities but also infringes upon the sovereignty 
of our state. “The Moscow Patriarchate does not con- 
sider Ukraine a sovereign state and this address is just 
more proof of that,” stressed the representatives of the 
press centre. 


berate 
‘Neanderthal’ PM 


Luke Harding, The Guardian, March 24, 2010 

Ukraine’s new pro-Russia prime minister, Mykola Azarov, has enraged 
feminist groups by suggesting that women are unsuitable for high politi- 
cal office and incapable of carrying out reforms. 

Women’s groups in Ukraine have angrily reported Azarov — who pre- 
sides over an all-male cabinet — to the country’s ombudsman following 
his remarks. They accuse him of gender discrimination and holding Ne- 
anderthal views. 

Speaking on March 19, Azarov said Ukraine’s economic problems were 
too difficult for any woman to handle. 

“Some say our government is too large; others that there are no women,” 
he said. “There’s no one to look at during cabinet sessions: they’re all 
boring faces. With all respect to women, conducting reforms is not women’s 
business.” 

Ukraine’s new woman-free government was capable of working 16 hours 
a day with “no breaks and weekends”, Azarov boasted. 

The prime minister’s gaffe echoes comments made recently by the man 
who appointed him — Ukraine’s new president, Viktor Yanukovych. Dur- 
ing February’s election campaign, Yanukovych declared that his female 
opponent, Yulia Tymoshenko, should “go to the kitchen”. 

March 24, Azarov’s political enemies denounced him as an unrecon- 
structed dinosaur. They said his derisory remark, snubbing half of the 
country’s 46 million population, underlined just how out of touch he is 
with ordinary Ukrainians. 


Ukrainian students to choose 
language of instruction 


(Interfax-Ukraine)— Parents of Ukrainian schoolchildren and students 
will have the right to choose their language of instruction, Education Min- 
ister Dmytro Tabachnyk has said. 

“We are currently forming a working group to examine the most sensi- 
tive issues of education, including the language ones. The basic principle 
that will be laid down is that parents of pupils at schools and students at 
universities should have the right to choose in which language to learn. 
They must make relevant applications and their application should be sat- 
isfied,” the minister said in an interview published in a March 23 issue of 
the Segodnya (Today) Newspaper. 

Tabachnyk said that he is planning to gather the directors of all 500 
Kyiv schools and ask them how they are going to fulfil the Ukrainian 
legislation’s requirements of letting parents choose the language of in- 
struction for their children. 

“As for universities, they will get more autonomy, so they will be able 
to be more flexible in defining the language of instruction,” the minister 
added. 

Tabachnyk also said that this year, all the Ukrainian schoolchildren would 
take tests in the language of instruction. 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 
When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 
» Wide range of burial & cremation 
services & products 
г Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
www.parkmemorial.com 
Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Vegreville | Wildwood 
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Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується із передплат, 
оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо підтримувати нашу 
газету повищими джерелами. Дякуємо заздалегідь за Вашу підтримку. 


Stalin’s eulogist does пої 
deserve Toronto honour 


March 25 at City Hall in Toronto, Mayor David Miller unveiled a dis- 
play in honour of the late Paul Robeson in the spirit of “recognizing the 
global humanitarian efforts of individuals in the areas of equality, justice 
and diversity.” The irony is that Paul Robeson despite his accomplish- 
ments in the arts and American football was a defender of the Soviet Com- 
munist regime and ignored its crimes against humanity. 

“He accepted the Stalin Peace Prize from Moscow,” wrote Globe and 
Mail columnist Marcus Gee, March 24. “He accepted the Stalin Peace 
Prize from Moscow. He defended the 1939 Nazi-Soviet pact. He made 
excuses for the Soviet invasion of Hungary in 1956. He praised the paper 
promises in the Soviet Constitution to punish racial discrimination and 
respect ethnic minorities. He chose to overlook the mass deportation and 
murder of minority groups that Stalin suspected of treason.” 

Commenting on the execution of “ counter-revolutionary terrorists” in 
a 1935 interview with “The Daily Worker’, Robeson declared roundly: 
“From what I have already seen of the workings of the Soviet Govern- 
ment, I can only say that anybody who lifts his hand against it ought to be 
shot! 

“Tt is the government’s duty to put down any opposition to this really 
free society with a firm hand,” he continued, “and I hope they will always 
do it, for I already regard myself at home here. This is home to me. I feel 
more kinship to the Russian people under their new society than I ever felt 
anywhere else. It is obvious that there is no terror here, that all the masses 
of every race are contented and support their government.” 

When challenged about Soviet anti-Semitism, in 1949 he said that he 
“met Jewish people all over the place” and "Т heard no word about it.” Yet 
during the visit he was referring to, he met with Jewish poet Itzik Feffer in 
his hotel room where the two were forced to communicate with hand sig- 
nals and notes because the room was bugged. Feffer talked about the anti- 
Semitic campaign begun by Stalin in 1947 and how a mutual friend, 
Solomon Mikhoels, had been murdered by the secret police a year earlier. 
Feffer himself was executed along with 14 other Jewish intellectuals three 
years later. 

Yet, upon Joseph Stalin’s death in 1953, Robeson penned a fawning 
eulogy to the dictator, which was published in New World Review for 
April, 1953. 

“Through his deep humanity, by his wise understanding, he leaves us a 
rich and monumental heritage. Most importantly — he has charted the 
direction of our present and future struggles. He has pointed the way to 
peace — to friendly co-existence — to the exchange of mutual scientific 
and cultural contributions — to the end of war and destruction. How con- 
sistently, how patiently, he labored for peace and ever increasing abun- 
dance, with what deep kindliness and wisdom,” Robeson wrote of the 
20th century’s greatest mass murderer. 

Toward his death in 1976, Robeson never went on record to voice his 
misgivings about his comments on Stalin or his devotion to him. 

No one is going to deny Robeson’s pioneering work in raising African- 
American consciousness, or his courageous role fighting for the Civil 
Rights of African Americans. But neither can one ignore his unwavering 
support for a regime that committed genocide and terrorized its citizens 
— many of who found refuge in Canada and are horrified that a Stalinist 
sycophant can so be honoured by a Mayor who should know a lot better 
since the highest concentration of refugees from Communist oppression 
and their descendants in Toronto is found in the ward he earlier repre- 
sented on City Council. 

Surely there are countless African-Americans and Canadians of Afri- 
can origin who can be recognized for their global humanitarian efforts 
without rehabilitating an unrepentant apologist for the 20" century’s great- 
est mass murderer. 
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A scurrilous accusation 


Israeli firms kidnapping Ukrainian children for body parts charge refuted 


A statement by the 
Ukrainian-Jewish Dialogue of Montreal 

Not long ago, we were shocked by a scurrilous and 
outlandish accusation emerging from a book launch in 
the Ukrainian capital of Kyiv. The book was entitled 
1932-1933: Famine in Europe and America. 1992- 
2009: Genocide in Ukraine. The accusation was that 
over a recent two-year period, Israeli firms had kid- 
napped or otherwise obtained 25,000 Ukrainian chil- 
dren and taken body parts from them. 

The sponsoring organization is known as ZUBR, 
which stands for the Union of Ukraine, Belarus and 
Russia. It was formed in 2001 by a faction of members 
of the Ukrainian Parliament, the Verkhovna Rada, dedi- 
cated to preventing Ukraine from joining the European 
Union and bringing about its reintegration with Rus- 
sia. The authors of the book are Elena Mazur, the present 
leader of ZUBR, and Nikolai Lativok. They allege that 
there were no deaths from hunger in 1932-1933 in the 
Ukrainian SSR, and claim that 6-8 million people 
starved to death in the United States. They accuse 
“Euro-Americans” of wanting to destroy the East Slavic 
people and take over their lands, calling this the “(John 
Foster) Dulles Doctrine”. 

The two presenters of the book were Boris Oliynyk, 
a Ukrainian poet who was a Communist Party member 
of the Soviet and Ukrainian Parliaments and who is 
known for his antisemitic statements, and Vyacheslav 
Kudin, a professor of philosophy and a native Russian 
who is blatantly anti-Western and anti-Ukrainian. It was 
Kudin, alleging that the major decline in contempo- 
rary Ukraine’s population has been due to “genocide” 
against the Ukrainian people, who came up with the 
outlandish body-parts accusation. 

Kudin and his colleagues accuse the Ukrainian goy- 
ernment, i.e. the government of the new independent 
republic formed after the disintegration of the Soviet 
Union, of having committed “genocide” against its own 
people. Among the 300-odd pro-Russian persons who 
attended the book launch, a number, led by George 


Digas, a lawyer who is a retired KGB colonel, called 
for legal proceedings to be instituted. 

The book launch was reported in ZUBR’s online pub- 
lication but ignored by the mainstream Ukrainian me- 
dia. It was, however, picked up by Russian and Islamic 
Internet outlets, by the website of the Communist Party 
of Ukraine and by Al Jazeera. It eventually found its 
way to Iranian Press TV and to Al-Ameen Post here in 
Canada. 

Jewish media became aware of the scurrilous accu- 
sation and began reacting to it. Ha-Aretz referred to it 
as “the latest expression of a wave of antisemitism”, 
and its article was picked up by the JTA. The Russian- 
language website Izrus was strongly critical of the book 
and of the rhetoric at the launch. The Al-Ameen article 
gave rise to concerns about negative impacts on Jew- 
ish-Muslim relations in Canada. 

The Ukrainian-Jewish Dialogue of Montreal, created 
in 2009, took up the issue. Its Ukrainian members re- 
searched the persons responsible, as well as the orga- 
nizations which they represent, and unanimously con- 
demned their statements. The dialogue calls upon the 
media, and particularly those of the Ukrainian and Jew- 
ish communities, to be vigilant, to be careful and ob- 
jective in determining the facts, and to expose and con- 
demn hateful and xenophobic statements and acts. 
Roman Serbyn, Victor C. Goldbloom, Co-chairpersons, 
Ukrainian-Jewish Dialogue of Montreal 
Ed. Note: For the past several years, the Ukrainian com- 
munity has been an active participant in the Christian- 
Jewish Dialogue of Montreal, and indeed the Rever- 
end Шог Kutash served a term as its president. In 2009, 
four Ukrainians and three Jews undertook, in parallel, 
a bilateral group called the Ukrainian-Jewish Dialogue 
of Montreal, to consider aspects of the history of Ukrai- 
nian-Jewish relations, to deal jointly with current prob- 
lems such as the one herein described, and to enhance 
their genuine friendship. The group has been meeting 
approximately once a month and has been extremely 
successful. 


Tabachnyk’s views are 
dangerous in classroom 


By Katya Gorchinskaya, 
The Kyiv Post March 18, 2010 

Of all the truly bad government appointments 
throughout history, the decision to name Dmytro 
Tabachnyk as Ukraine’s education and science minis- 
ter ranks as one of the truly boneheaded decisions of 
our time. What was President Viktor Yanukovych think- 
ing? 

Before Tabachnyk even opened his mouth in public, 
he may have set a world record by the speed with which 
he incited an opposition movement to oust him. 

On March 12, just a day after he took the job, a draft 
resolution was registered in parliament to oust him, and 
students in Lviv, Donetsk and Kherson started collect- 
ing signatures against him. Meanwhile, Ukraine's 
blogosphere exploded with criticism over this сопіго- 
versial appointment. Anti-Tabachnyk websites mush- 
roomed. Four regional councils in western Ukraine ap- 
pealed to the president by March 17 to remove him, 
while a crowd of 5,000 demanded his ouster in Lviv 
during a rally on March 17. є 

Eyen Hanna Herman, deputy chief of the president’s 
administration said it would be “fair” if Tabachnyk re- 
signed. 

Before this, many Ukrainians would have been hard- 
pressed to name the education minister. So what has 
this refined-looking 46-year-old history professor and 
academician done to provoke this avalanche of hor- 
ror? 

Tabachnyk’s name is associated with everything anti- 
Ukrainian, and there are good reasons for it. He is of- 
ten referred to as having Ukrainophobia, and is quoted 
saying that the state of Ukraine is a historical mistake. 
Many of his radical views he published in his 2008 
book, “Duck Soup, Ukrainian Style,” which has already 
been reprinted three times since then. 

The book spells out many of his controversial views 
—in his own words. Tabachnyk refers to Ukrainian na- 


tionalist leaders Roman Shukhevych and Stepan 
Bandera as “Hitler’s officers.” He claims they received 
the highest honours from Hitler. He was sued by 
Shukhevych’s children for such statements in 2008. 
Tabachnyk won the court case last week, after his ap- 
pointment as minister. 

Tabachnyk also alleges in his book that all impor- 
tant decisions taken by former President Viktor 
Yushchenko were actually made by the U.S. Embassy 
in Kyiv, rather than by the president’s administration. 
It criticizes Yushchenko’s initiative to create an all- 
Ukrainian Orthodox Church as a policy that is directly 
derived from the Third Reich, a condemnation that he 
applies pretty much to all other policies of Yushchenko, 
whom he strongly dislikes. 

Also, Tabachnyk says that millions of people who 
came to Maidan Nezalezhnosti in 2004 during the Or- 
ange Revolution were a result of neuro-linguistic pro- 
gramming, a psychological technology to influence 
people, originating from the United States. He is a 
strong advocate of Russian as Ukraine’s second state 
language (which contradicts the Constitution) and con- 
siders Halychyna (a historical region that covers most 
oblasts in western Ukraine) to be an alien formation 
with a non-Ukrainian mentality. 

Tabachnyk has been a government member many 
times before, starting off in 1994 as Leonid Kuchma’s 
presidential campaign manager. He moved on to head 
his administration for two years. He was referred to as 
“all-mighty Dima” in those days for his grip on power 
and control over access to the president. 

Here is Tabachnyk’s definition of the Kuchma era: 
“Tt’s a politically stable regime with elements of 
authoritarianism, characterized by successful reform 
and high speed of growth of the economy and social 
guarantees, which provided for the formation and 
gradual development of the civil society for the last 10 
years, and which transformed Ukraine from a de jure 
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Ukraine’s Democracy іп Danger 


By Alexander J. Motyl, 
Wall Street Journal Europe, March 30, 2010 

As Ukraine’s recently elected President Viktor Yanukovych 
prepares to visit Washington in April, he will aim to project 
an image of stability, confidence, and control. In reality, 
Yanukovych has committed a series of mistakes that could 
doom his presidency, scare off foreign investors, and thwart 
the country’s modernization. 

Yanukovych’s first mistake was to violate the constitution 
by changing the rules according to which ruling parliamen- 
tary coalitions are formed, making it possible for his party to 
take the lead in partnership with several others, including the 
Communists. That move immediately galvanized the demor- 
alized opposition that clustered around his challenger in the 
presidential elections, former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko. 

His second mistake was to appoint as prime minister his 
сгопу Mykola Azarov, а tough bureaucrat whose name is syn- 
onymous with government corruption, ruinous taxation rates, 
and hostility to small business. The appointment dispelled 
any hopes Ukrainians had that Yanukovych would promote 
serious economic reform. 

His third mistake was to agree to a cabinet consisting of 29 
ministers as opposed to 25 before-an impossibly large num- 
ber that will only compound its inability to engage in serious 
decision-making. That the cabinet contained not one woman- 
Azarovy claimed that reform was not women’s work-only re- 
inforced the image of the cabinet as a dysfunctional boys’ 
club. 

His fourth mistake was to appoint two nonentities-a former 
state farm manager, and an economics graduate from a So- 
viet agricultural institute-to head the ministries of economy 
and finance. Meanwhile, he created a Committee on Economic 
Reform, consisting of 24 members, to develop a strategy of 
economic change. The size of the committee guarantees that 
it will be a talk shop, while the incompetence of the two min- 
isters means that whatever genuinely positive ideas the Com- 
mittee develops will remain on paper. 

His fifth mistake was to appoint the controversial Dmytro 
Tabachnik as minister of education. Tabachnik has expressed 
chauvinist views that democratically inclined Ukrainians re- 
gard as deeply offensive to their national dignity, such as the 


Tabachnyk’s views are 


dangerous in 


belief that west Ukrainians are not real Ukrainians; endors- 
ing the sanitized view of Soviet history propagated by the 
Kremlin; and claiming that Ukrainian language and culture 
flourished in Soviet times. Unsurprisingly, many Ukrainians 
have reacted in the same way that African Americans would 
react to KKK head David Duke’s appointment to such a posi- 
tion-with countrywide student strikes, petitions, and demon- 
strations directed as much at Yanukovych as at Tabachnik. 

These five mistakes have effectively undermined 
Yanukovych’s legitimacy within a few weeks of his inaugu- 
ration. The 45.5% of the electorate that voted against him 
now feels vindicated; the 10-20% that voted for him as the 
lesser of two evils now suspect that their fears of 
Tymoshenko’s authoritarian tendencies were grossly exag- 
gerated. And everyone worries that Yanukovych and his band 
of Donbas-based “dons” are ruthlessly pursuing the same anti- 
democratic agenda that sparked the Orange Revolution of 
2004. 

Several other key dismissals and appointments have only 
reinforced this view. The director of the Security Service ar- 
chives-a conscientious scholar who permitted unrestricted 
public access to documentation revealing Soviet crimes — 
has been fired. The National Television and Radio Company 
has been placed in the hands of a lightweight entertainer ex- 
pected to toe the line. Most disturbing perhaps, several of 
Yanukovych’s anti-democratically inclined party allies have 
been placed in charge of provincial ministries of internal af- 
fairs — positions that give them broad scope to clamp down 
on the liberties of ordinary citizens. 

Democratically inclined Ukrainians are increasingly per- 
suaded that Yanukovych wants to become Ukraine’s version 
of Belarus’s dictator, Alexander Lukashenko. But 
Yanukovych’s vision of strong-man rule rests on a strategic, 
and possibly fatal, misunderstanding of Ukraine. 

First, the Orange Revolution and five years of Viktor 
Yushchenko’s presidency empowered the Ukrainian popula- 
tion, endowing it with a self-confidence that it lacked before 
2004 and consolidating a vigorous civil society consisting of 
professionals, intellectuals, students, and businesspeople with 
no fear of the powers that be. Yanukovych’s efforts to estab- 
lish strong-man rule already are, and will continue to be, re- 
sisted and ridiculed by the general population. 


classroom 


Second, Ukraine’s shambolic government apparatus can- 
not serve as the basis of an effective authoritarian govern- 
ment. Tough talk alone will fail to whip a bloated bureau- 
cracy into shape. Worse, Ukraine’s security service and army 
are a far cry from those in Belarus. Yanukovych may try to 
emulate Lukashenko, but without a strong bureaucracy and 
coercive apparatus, he will fail. 

Third, with an ineffective cabinet, all decision making will 
be concentrated in Yanukovych’s hands. Even if one ignores 
his deficient education and poor grasp of facts, Yanukovych’s 
appointment of Tabachnik demonstrates that Ukraine’s presi- 
dent is either completely out of touch with his own country, 
or arrogantly indifferent to public opinion. 

Fourth, Ukraine is still in the throes of a deep economic 
crisis. If Yanukovych does nothing to fix the economy, Ukraine 
may soon face default, and mass discontent among his work- 
ing class constituency in the southeast is likely. If Yanukovych 
does embark on serious reforms, that same constituency will 
suffer and strikes are certain. So negotiating the crisis will 
require popular legitimacy — which Yanukovych is rapidly 
squandering; a strong government — which he does not have; 
and excellent judgment-which is also missing from the equa- 
tion. 

Indeed, if Yanukovych keeps on making anti-democratic 
mistakes, he could very well provoke a second Orange Revo- 
lution. But this time the demonstrators would consist of demo- 
crats, students, and workers. The prospect of growing insta- 
bility will do little to attract foreign investors, while declin- 
ing legitimacy, growing incompetence, and tub thumping will 
fail to modernize Ukraine’s industry, agriculture, and educa- 
tion. Yanukovych could very well be an even greater failure 
as president than Yushchenko. 

Although the outlook is grim, it is not yet hopeless for 
Ukraine’s new president. He could still grasp a modest vic- 
tory from the jaws of an embarrassing defeat by ruling as the 
president, not of Donetsk, but of all Ukraine. All he has to do 
is restrain his appetite for power and learn to rule with the 
opposition and with the population. It’s not so complicated 
— it’s democracy. 


Alexander J. Motyl is a professor of political science at 
Rutgers University-Newark. 


State to a de facto state.” 

The brightest and most quoted description of 
Tabachnyk came from the mouth of his Party of Re- 
gions colleague Borys Kolesnykov, who was also ap- 
pointed a top Yanukovych aide. “Let’s raise the issue 
of expulsion [from the Party of Regions] of this cheap 
clown Dmytro Tabachnyk!” Kolesnykov said in 2008. 
“An embezzler of state property, who has not created 
any business in his whole life! What can he do except 
stealing books and pictures from the poor Ukrainian 
museums? ” 

Kolesnykoy, in his outrage, was referring to a num- 
ber of scandals Tabachnyk was at the centre of. The 
new education minister was implicated in a criminal 
case that investigated the disappearance of unique 
archive documents from a museum in Lviv. He was 
also suspected in a scheme to embezzle budget money 
set aside for purchasing free eyeglasses for World War 
II invalids. He was under criminal investigation for at 
least some of these charges in 2005, but the cases went 
nowhere. Tabachnyk is a passionate collector of old 
decorations and other unique historical artifacts, among 
other things. 

Moreover, Tabachnyk has publicly admitted that he 
forged sociological research when he served under 
Kuchma. He was accused in 2007 of organizing a mas- 
sive campaign to forge the result of the mass voting in 
The Great Ukrainians TV show, licensed to Inter TV 
channel by the BBC. Bandera, much hated by 
Tabachnyk, was set to win, but was suddenly out-voted 
in the last few days before the show closed. 

Vakhtang Kipiani, the show’s chief editor, rang the 
alarm bell then, accusing Tabachnyk and associated 
people and businesses, and was sued by Ukrgazbank 
that was implicated in the scam. The case stalled in 
court a year ago. 

So there is little surprise that this man of dubious 
political views, who has little respect for laws and is 
without personal integrity is causing massive protests. 


An education minister is in charge of developing poli- 
cies for bringing up new generations of Ukrainians — 
intellectually and morally. Tabachnyk qualifies on nei- 
ther grounds. 

Fears are running high that Tabachnyk will attempt 
to rewrite history, a la Russian Prime Minister Vladimir 
Putin’s refashioning — many say whitewashing — of 
that nation’s history. People also worry that Tabachnyk 
will push for greater use of the Russian language. And, 
more broadly, educators are nervous that he will re- 
verse the many educational improvements made under 
his predecessor, Ivan Vakarchuk. 

The essence of Vakarchuk’s reforms was to intro- 
duce European-style independent testing for high school 
graduates, and its results were the basis for admission 
to universities all over the country. The universities, in 
turn, were required to drop entrance exams that were 
major sources of corruption. 

Despite the success of Vakarchuk’s important 
changes, Tabachnyk has been one of the most outspo- 
ken critics of independent external testing all the time, 
saying in 2008 that it’s a disastrous experiment and 
“amoral when teachers experiment on pupils.” 

Tabachnyk has, so far, said nothing about his plans 
in the ministry. But his supervisor, Volodymyr 
Semynozhenko, the deputy prime minister for humani- 
tarian issues, said on March 15 that universities will 
re-introduce internal entrance exams this year. While 
independent testing will also remain for now, gluing 
the old Soviet education system and the new Ukrai- 
nian one into a single hybrid. 

As а result, this year’s school graduates might end 
up facing three types of tests: regular end of school 
tests, independent external examinations and re-intro- 
duced university entrance exams. So, the parents of 
university aspirants have gotten their first warning: Get 
your cash ready if you want a freshman in the family, 
even if your kid is academically deserving of admis- 
sion. 


PETER GOLDRING 


Member of Parliament 
Edmonton East 


MOVING CANADA FORWARD 


Our federal Conservative Government presented its vision for 
Canada’s future in the 2010 Throne Speech, touching on the economy, 
families, seniors, our military, the Arctic, our Aboriginal People and 
Canada’s place in the world. 

When we introduced Canada’s Economic Action Plan in 2009, in 
response to the worldwide recession, our Government took decisive 
steps to protect incomes, create jobs, ease credit markets, and help 
workers and communities get back on their feet. We are seeing modest 
improvements in growth and employment and we will finish the work 
begun last year. 

Jobs and growth remain our Government’s top priority. We are рго- 
viding support to those communities and industries most affected by 
the downturn. Now businesses have begun hiring again, and more than 
135,000 net new jobs have been added to the economy since July 2009. 
That means restored incomes, confidence and hope for the future for 
families across the country. 

However it would be a mistake to declare that the recession is com- 
pletely behind us. Too many Canadians are still out of work. Events 
beyond our borders could yet threaten a fragile recovery. 

Our top priority therefore is to complete the second year of Canada’s 
Economic Action Plan, continuing to create jobs and growth. We will 
work with our partners in the provinces and territories to ensure that 
projects are completed during the coming year, when the stimulus is 
most needed. 

Our Government understands the hardships experienced by Cana- 
dian families affected by job loss. Unemployment continues to cast a 
long shadow over the economic recovery, and our Government will 
continue to work on job creation and job protection. 

I think our Conservative Government has shown solid leadership in 
dealing with the worldwide recession. 

What do you think? 

i 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


Галя Котович 

14-го березня в Едмонтоні відбувся 
шостий фестиваль української музики для 
шкільної молоді. Цю подію організує 
Українське Музичне Товариство Альберти 
в концертній залі "Муттарт" Альберт- 
ського Музичного Коледжу. Мета цієї 
імпрези ознайомити учнів музики з 
українською музикою. Тому, майже всі 
твори що виконували діти й молодь були 
українських композиторів. Бували кілька 
творів з українською тематикою не-укра- 
їнців. Цей фестиваль також дає змогу уч- 
ням виступити в концертниму приміщенні. 

Концерт відкрила голова Українського 
Музичного Товариства Альберти, Люба 
Бойко-Белл. Будучи ведучою програми, 
вона сказала кілька слів про кожного 
виконавця й цікаві дані про композиторів. 
Тоді вручила кожній дитині грамоту після 
його/її виступу. 

Були фортепіанові сольо, дуети, спів, гра 
на скрипці на бандурі та інших струнних 
інструментах. Учні виконали мелодії 
пісень, танців, рондо, коломийки, марші, 
прелюди, які написали: I. Беркович, М. 
Вериківський, О. Грегубова, Й. Щщенко, Д. 
Кабалевскі, М. Колесса, А. Кос-Ана- 
тольський, М. Кравців-Барабаш, В. Куз- 
нецов, В. Крищенко, О. Кульчицька, П. 
Майборода, С. Майкапар, А. Омельський, 
В. Полянський, Ю. Рожавська, Р. 
Савицький, І. Соневицький, І. Тарнавська, 
І. Федишин, Л. Юріна, А. Яківчук. 

Наші виконавці це: Іванна Бардай, Еймі 
Вайлдман, Лея Войцік, Брад Bunc, Джо- 
натан Гайдебрехт, Роман Гладишевський, 
Зенон Горбай, Ярема Єліяшевський, Анна 
Жовтуля, Дмитро Жовтуля, Христина 
Кушка, Павло Левко, Ірина Лучак, Йосип 
Никифорук, Марічка Овчаренко, Дарія 
Подільська, Лукіян Подільський, Софія 
Тереховська, Катруся Тимчак, старша 
струнна орхестра школи св. Мартина й 
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Відбувся фестиваль української музики для шкільної молоді 


Учасники шостого фестивалю української музики для шкільної молоді, організованого Українським Музичним Товариством. 


Альберти. 


ансамбль "Джерело". 

Одні діти займаються музикою тільки б 
місяців, інші 9 років. Між старшими є такі, 
що на інших конкурсах здобули різні 
нагороди. А дівчинка, що грала на бандурі, 
запевнила публіку, що "то не так важко 
грати на бандурі. Ви повинні спробувати!" 
Приємною появою був виступ дітей 
"Джерела". Хоч це драматичний гурток, 
діти дуже гарно виконали три пісці 
відповідні до їхнього віку, вони співали 
чистенько, з доброю українською вимовою. 

Після першої точки, Люба Бойко-Белл 
відчитала усіх учителів й акомпаністів: 
Карин Дацишин, Марія Дитиняк, Іван 
Федор, Андрій Горняткевич, Інна Лужа- 
нець, Давид Митчел, Дмитро Руснак, Алла 
Семенко, Роман Свистун, Грина Тарнавська. 

Учителька, Марія Дитиняк, вчить гру на 


Univ с 


rt Chow, Chamber Choir, апа ¢ 


Winspear Box Office (780) 428-141 
The King's Bookstore (780) 465-8306 | 
$20/Adults, $15/Seniors and Students: 

$5/Children under 12 
{plus service charge) 


KINGS 
LI NI IVERSITY 


фортепіані вже 50 років! Вона порахувала, 
що вже мала 283 учнів, включно з трьома 
теперішними музичними професійними 
силами: Марко Бурак, Андрій Талпаш і 
Меланія Туржон. Марії Дитиняк вручили 
букет квітів і заспівали "Многая літа"! 

За організацію концерту відповідала 
Галина Лазурко, а також Ірина Тарнавська 
i Люба Белл. Їм помагали Грина Шмігель-- 
ська, Ксеня Федина, Майкл Белл, Орися 


Олійник, Ксеня Мариняк і Галя Котович. 
При кінці імпрези Бойка-Белл подяк-- 
увала усім учням, учителям, батькам і 
гостям. 

Марія Дитиняк закінчила кількома 
словами подяки за несподіване привітання 
й квіти. Висловила надію, що Українське 
Музичне Товариство Альберти колись 
перейде в руки молодих... що "якраз ці 
діти мали би бути нашими заступниками!"? 


Зліва на Право: Галина Лазурко, Галя Котович, Ксеня Федина, Ксеня Мариняк, Марія 
Дитиняк, Ipuna Шмігельська, Люба Бойко-Белл, Ірина Тарнавська, Орися Олійник. 
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September 13 - 28, 2010 


Departure from Toronto - $4.400.00 

Departure from Winnipeg - $4,500.00 

Departure from Vancouver - $4,800.00 

Departure from Edm, Cay, Sask, Regina - $4,700.00 


The above prices are all fully inclusive 
for more details, visit www.ukrainetours.ca 


or contact our Tour Escort 
ANDY KOSHELANYK 


Phone: 204-661-5802 
Toll Free: 1-888-820-8205 
Email: andyki@mts.net 


or contact 


JARVIS GROUP TRAVEL LTC 
Phone: 403-650-3332 

Toll Free: 1-877-291-1709 

Email: jarvisk@telusplanet.net 


for more details...visit us online at 
www .ukrainetours.ca 


Tamara Vorotilenko and Ivan Korzeniowsky 


UNF Yarmarok a success 


(UkrNews)— Approximately 700 
people visited the Easter Yarmarok 
held at the Ukrainian National Fed- 
eration Hall in Edmonton, March 
20-21 and the event was a great suc- 
cess according to its organizers. 

Considering several churches 
held bake sales that weekend “it was 
very successful because we sold all 
our babkas and paskas,” Tamara 
Vorotilenko, President of the Ukrai- 
nian Women’s Organization. 

The arts and jewellery sales were 
also very good, she added. 

The Yarmarok was jointly orga- 
nized by UWO, UNF and the Ukrai- 
nian National Youth Federation. 
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PHOTO — LESIA ІЕМУТЗКУ 
Volunteers at Marika’s Kitchen: Left to Right: Lyuba Kolosyuk, Slava Yopyk, Karen Woywitka, Maria Hoshko, 


PHOTO — LESIALEVYTSKY 


The “Yatran” Ukrainian Dance Ensemble (Ardrossan) performs. 


Along with the sales, the 
Yarmarok also featured perfor- 
mances by: “Piast” Polish Dance 
Ensemble, “Yatran” Ukrainian 
Dance Academy (Edmonton) 


“Yatran” Ukrainian Dance En- 
semble (Ardrossan), “Suzirya” 
Ukrainian Drama Ensemble, 
“Kujawjiak” Polish Children’s 
Dance Ensemble, “Dzerelo” Ukrai- 


nian Children’s Drama Studio, 
“Veeteretz” School of Ukrainian 
Dance Association and the 
Edmonton School of Ukrainian 
Dance. 


PHOTO — LESIALEVYTSKY 


Lesia Petriw and Valeriy Semenko by the art exhibit. 


Yanukovych honours Castro brothers 


(NNN-Prensa Latina/UkrNews)—The Ukrainian 
president, Viktor Yanukovych, on March 28, conferred 
the Order of Service of First Grade First Secretary of 
the Communist Party of Cuba Fidel Castro, and the 
Order of Yaroslav Mudry First Grade on President Ratil 
Castro. 

The high honours were awarded “for personal con- 
tribution to the development of Cuban-Ukrainian co- 
Operation”, say the presidential decrees. 

Yanukovych also decorated Health Minister José 
Ramon Balaguer with the order of Yaroslav Mudry fifth 
grade for his work in assisting victims of the catastro- 
phe at the Chornobyl] nuclear power station, which oc- 
curred on April 26, 1986. 

Yanukovych underlined the efforts made by Cuba in 
the struggle against the consequences of disaster in that 


nuclear power plant to serve more than 20,000 chil- 
dren since the program began on March 29, 1990 . 

Fidel Castro welcomed the first recipients of the pro- 
gram, 139 children who presented different pictures of 
onco-hematological diseases at José Marti International 
Airport on that occasion. 

Along with the work done by the Tarara rehabilita- 
tion centre, home to the Children of Chornobyl pro- 
gram, the children were also admitted to other special- 
ized Cuban hospitals, where at least 16 heart surgeries 
and more than 600 neurological and orthopedic opera- 
tions were performed. 

Of the patients brought to Cuba under that program, 300 
were suffering from blood diseases and 124 leukemia. 

Five other Cubans were also awarded for their work 
in assisting victims of the Chornoby] disaster. 


UKRAINE - ІМІМ - FOR RENT & SALE 


(City Center) 


New - Executive - Furnished Condos 
http://en.fotoalbum.eu/BlackSeaHomes 


Real Estate Investor 


Zenon Koziak 


» Specializing in лу Multi Family & Single Ea Properties 
Partnership Opportunities е You Provide the Cash, І DO ALL THE WORK! 
» Without the Risk of Stocks & Mutual Funds 

» Earn 7% - Secured by Real Estate 


Email: blackseahomescorp@live.com ¢ Tel: 780-988-1975 
6005 Gateway Blvd., Edmonton, AB T6H 2H3 


суто APRIL olny ою 


Doors 9 РИ DAN ICE 9 PY 


UKRAINIAN YOUTH UNITY 
COMPLEX 


96 15 «ЇВ 53 ММ ENUE PN ONTON 


ey PS iy 
PERFORMANCE IN EDMONTON 


фо IN ADVANCE 
$30 AT THE DOOR 


ES LATE LUNCH & SILENT AUCTION 


|) REQUIRED 7 MINORS \WELCONE 


о BY CALLING © 20- 90 anal) 
THROUGH ANY VERKHOVYNA ENSEMBLE MEMBER 
OR AT ТНЕЦКФАМИМ Book SToRE (780-U22-UI055) 


Treat Mom to a wonderful 


Mother's Day 


Brunch 
Sunday, May 9, 2010 
Adults $26.95 
Seniors $24.95 
Children (10-12) $16.95 
Children (2-9) $ 1.50/уг 
* Prices do not include gratuity or GST 
10:00 am - 2:00 pm 
Royal Coach Dining Room 
Reservations: 780.453.6508 


10:00 am - 2:00 pm with Entertainment / 
Grand Ballroom & St. Michael Room | / 


Reservations: 780.453.6504 


Mother’s Day Ukrainian Dinner Buffet 
Royal Coach Dining Room 
5:00- 8:30pm 780.453.6508 


» 


11727 Kingsway, Edmonton, АВ T5G ЗАЇ 
780.452.7770 chateaulouis.com 
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Перший місяць 
Президента: Янукович 
відновлює модель Кучми 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Перший місяць свого президентства 
Віктор Янукович присвятив кадровій 
політиці. За словами експертів, за цей час 
глава держави вибудував підпорядковану 
собі вертикаль влади. А ось на те, аби 
розпочати економічні реформи, часу в 
Президента не вистачило. 

На відміну від свого попередника, Віктор 
Янукович вибудував модель влади, під- 
порядковану безпосередньо йому. Про- 
тистояння між Президентом та Прем'єр- 
міністром, яке визначало політичну ситу- 
ацію попередні п'ять років, новий глава 
держави позбувся. 

«Фактично, Україна перетворюється на 
президентсько-парламентську державу, — 
каже політолог Володимир Фесенко. - 
Більше того, є вже багато ознак форму- 
вання режиму особистої влади Віктора 
Януковича. Поки Янукович не стає «дру- 
гим Ющенко». Схоже на те, що йому дуже 
подобається - він скучив за владою». 

Колишній заступник голови президент- 
ського секретаріату Ігор Попов погоджу- 
ється з думкою, що тепер головним цент- 
ром влади стала Адміністрація Президента. 
«Саме на Банковій сьогодні існує головний 
центр прийняття політичних рішень у 
державі, - каже він. - І цей центр - саме в 
кабінеті Віктора Януковича, а не в якихось 
інших кабінетах». 

Кадрова політика була в центрі уваги 
Віктора Януковича. Значну кількість посад 
у виконавчій владі отримали вихідці з 
Донбасу. Зокрема, апарат Міністерства 
внутрішніх справ підсилений кадрами з 
Донецької області, відзначає Ігор Попов. 

На його думку, «силові структури дуже 


важливі для нової влади: для захисту її 
інтересів, для контролю над опонентами, 
можливо». 

Натомість радник міністра внутрішніх 
справ Костянтин Стогній стверджує, що із 
загальної кількості новопризначених керів- 
ників обласних управлінь міліції вихідців 
із Донецького регіону лише 7 відсотків. За 
його словами, про призначення «недонець- 
ких» майже не згадують, в результаті скла- 
дається враження про певний дисбаланс у 
кадрових призначеннях в системі органів 
внутрішніх справ. 

Експерти зазначають, що жодна з полі- 
тично-фінансових груп, що існують в Пар- 
тії регіонів не отримала внаслідок нових 
призначень вирішального впливу, який 
залишається за Президентом. Побудовою 
такої системи стримувань і противаг Вік- 
тор Янукович дуже нагадує Леоніда Кучму. 

«Ззовні формування нового політичного 
режиму виглядає як така «неокучміська 
реставрація», - зауважує Фесенко. - В уря- 
ді, наприклад, більше половини міністрів - 
це люди, які сформувалися, як політики і 
державні діячі, саме за часів Кучми. І тому 
можна зробити такий висновок: кадрове 
ядро нової влади донецьке за походженням, 
але кучмівське за вихованням». 

А ось на втілення своєї передвиборної 
програми часу в Президента забракло. Зок- 
рема, експерти зазначають, що за місяць 
перебування при владі Президент не вніс 
жодного законопроекту соціально-еконо- 
мічного характеру. Крім того, днями Віктор 
Янукович взяв два місяці на розробку 
економічної програми. За таких умов 
реалізація передвиборних обіцянок скоріш 
за все буде довготривалим процесом. 


Львів і Донецьк - єдність 
у багатоманітності 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Мешканці Львова й Донецька здебіль- 
шого доброзичливо ставляться одне до 
одного. Про це свідчать данні опитування, 
проведеного трьома українськими соціо- 
логічними компаніями в обох містах. Хоча 
їх роз'єднують погляди на українську істо- 
рію й зовнішньополітичні пріоритети, про- 
те об'єднує відсутність антагонізму та інте- 
рес одне до одного. На думку експертів, за 
таких умов подолання суперечностей та 
розбіжностей між регіонами є цілком 
можливим. 

Під час дослідження, яке провели в бе- 
резні цього року, соціологи опитали по 400 
респондентів у Львові та Донецьку (по- 
хибка - 3,990). Найпозитивнішим резуль- 
татом дослідження керівник проекту 
соціолог Євген Копатько називає те, що 
мешканці Львова і Донецька доброзичливо 
налаштовані одне до одного. 

«Більше, ніж 70 відсотків респондентів і 
в тому, і в іншому місті, дещо більше у 
Львові, кажуть про те, що симпатизують 
одне одному. I там, i там здебільшого 
кажуть, що між Сходом і Заходом більше 
спільного, ніж того, що роз'єднує», - 
зазначає Євген Копатько. 

На думку політолога Костянтина 
Матвієнка, дещо менш дружнє ставлення 
мешканців Донбасу зумовлене впливом 
засобів масової інформації, зокрема 
російських. «Це питання інформаційної 
політики, a не безпосередніх стосунків між 
громадянами», - каже він. 

Історичне минуле та теперішня політика 
є тими сферами, де мешканці Львова і 
Донецька не мають порозуміння. Істо- 
ричною постаттю, яка об'єднує мешканців 
Львова та Донецька, є гетьман Богдан 


Хмельницький. Натомість діаметрально 
протилежне ставлення до Степана Бандери, 
а також до присвоєння лідеру ОУН звання 
Героя України. 

У донеччан та львів'ян немає суттєвої 
різниці в оцінці історії польсько-україн- 
ських відносин. Майже однакова кількість 
респондентів - понад 60 відсотків - на сході 
i на заході бачить тут і хороші, і погані 
сторінки. Але сприйняття історії відносин 
України й Росії суттєво відрізняється. 74 
% донеччан роль Росії в історії України 
оцінюють позитивно. Тоді як 44 % львів'ян 
вважають, що вплив Росії був негативним, 
а 42 96 - характеризують роль Росії як 
різну в різні історичні періоди. Різниться і 
ставлення щодо вступу до НАТО: 54 % 
львів'ян - «за», 83 % донеччан - «проти». 

Що ж до оцінки дій нової влади, то очіку- 
вання донеччан зараз є більш оптимістич- 
ними (71% вважає, що ситуація буде 
покращуватися), натомість львів'яни не 
мають великих сподівань (41 % - ситуація 
не зміниться, 24 96 - погіршиться). Також 
по-різному оцінюють у Львові та Донецьку 
діяльність попереднього Президента Вік- 
тора Ющенка. 

Директор українського філіалу москов- 
ського Інституту країн СНД Володимир 
Корнілов вважає: щоб відмінності між 
регіонами не загострювалися, українцям 
варто подумати про федеративний устрій. 
На його думку, «можна розробляти прог- 
рами зближення між Сходом і Заходом, але 
будь-які програми нікуди не подінуть цих 
розбіжностей». 

У свою чергу, Матвієнко впевнений, що 
при проведенні грамотної гуманітарної 
політики розбіжності між регіонами 
вдасться значною мірою нівелювати. 
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12 років тому померла 
Квітка Цісик 


Український соловейко, що співав на чужині 


Ярина Матвійчук, Радіо Свобода 

29 березня минає 12 років як не стало 
відомої американської співачки україн- 
ського походження Квітки Цісик. Найдо- 
рожча у США виконавиця рекламних ро- 
ликів за власний кошт випустила два укра- 
їномовних альбоми. Крім того, Квітка 
виступала i як оперна співачка, допомагала 
створювати музику Майклу Болтону, Бобу 
Джеймсу, Лінду Ронстад, Роберту Флеку... 
В Україні дізнались про музику Квітки, 
здебільшого, вже після її смерті. 

Квітка Цісик - донька українських еміг- 
рантів в Америці. Її батько - львівський 
скрипаль, навчив доньку музики й вокалу з 
4-річного віку. Із дитинства Квітка Цісик 
мріяла бути оперною співачкою. Вона посту-- 
пила до нью-йоркської консерваторії, де 
відшліфовувала голос - колоратурне 
сопрано. 

Однак доля склалась по іншому - голос 
Квітки почули рекламні агенції. Змінивши 
українське ім'я Квітка на американське 
Кейсі, дівчина стала однією з найдорожчих 
виконавиць рекламних роликів на амери- 
канських теренах. Вона озвучувала рек- 
ламні кампанії «Кока-Коли», «Макдональ-- 
дсу». А для концерну «Форд Моторз» Кейсі 
Цісик до кінця життя лишається єдиним 
голосом компанії. Музичний джингл «Науе 
you driven a Ford lately» у виконанні Кейсі 
Цісик донині відомий широкому загалу 
американців. 

Прославилась Квітка Цісик і в кіноїн- 
дустрії. Зігравши роль подруги головної 
героїні у фільмі «Ти світло мого життя», 
співачка виконала кілька пісень, серед яких 
«Light up my life», що у 1977 році здобула 
премію «Оскар» за «кращу пісню в кіно». 

У наступне десятиріччя у Квітки Цісик 
народилися два альбоми українських пісень 
«Пісні з України» та «Два кольори». За ці 
некомерційні проекти співачка виклала із 
власного гаманця близько 200 тисяч дола-- 
рів: вона найняла кращих музикантів Нью- 

| Йорка, а співала під акомпанемент рідної 
(сестри Марії Цісик - всесвітньовідомої 
іпіаністки, котра очолювала консерваторію 
у Сан-Франциско (до слова, Марія народи- 
лась у німецькому концтаборі в 45-му 
році). Так в Америці народжувались yKpa— 
їнські пісні. 

Коли у 1983 році Квітка Цісик із матір'ю 
приїхали в Україну, тут власних пісень 
Квітка не почула, розповів Радіо Свобода 
колишній директор фестивалю «Червона 
Рута», анині гендиректор Національного 
симфонічного оркестру України Олександр 
Горностай. «Була залізна завіса. І дуже Ma— 
ло хто знав, що відбувається в українсько-- 


ї Квітка Цісик 


му світі поза межами України», - зауважує 
пан Горностай. 

У 1990 році україномовні альбоми Квіт-- 
ки Цісик були номіновані на премію 
«Греммі» у категорії «сучасний фолк». Од- 
нак українським чиновникам після здобут-- 
тя незалежності було не до української 
пісні, зазначає Олександр Горностай. «Нею 
ніхто не займався реально тут в Україні, - 
каже він. - Її треба було розкручувати, 
транслювати по різних каналах. З нею 
треба було робити інтерв'ю, запрошувати 
на концерти, Однак цим ніхто не займався, 
бо тоді будувалась незалежна держава». 

Однак сама Квітка мріяла заспівати на- 
живо для українського слухача. Про це 
вона поділилась в єдиному, яке збереглось, 
україномовному інтерв'ю. «Я б дуже хоті- 
ла, і ми вже почали говорити, щоб приїхати 
з концертом в Україну. Я планую концерт 
в Україні. Мій чоловік мені на вушко вже 
нашіптує, що вже час на третю плиту (аль-- 
бом), - розповіла в інтерв'ю Олександру 
Горностаю Квітка Цісик. - Я думала, може, 
записати плиту колискових пісень. Хоча, я 
ще не знаю. Може, це буде плита модерних 
пісень із України». 

Втілити ці плани Квітці Цісик завадила 
хвороба - рак грудей. Не доживши п'яти 
днів до свого 45-річчя, співачка померла 29 
березня 1998 року, залишивши в Америці 
сина Еді Володимира Раковича та чоловіка 
Еда. Для українців вона лишила свої пісні. 
Чуєш, брате мій, товаришу мій, відлітають 
сірим шнурком, журавлі у вирій. 
Кличуть кру-кру-кру, в чужині умру. 

Заки море перелечу, крилонька зітру... 


Осташ ввійшов до "Топ-10" 
українських послів за кордоном 


(Прес-служба Посольства України в 
Канаді)- -Посол України в Канаді Ігор 
Осташ ввійшов до Топ-10 українських пос- 
лів за кордоном за 2009 рік відповідно до 
дослідження Інституту світової політики, 
яке було оприлюднене в Києві 25 березня. 

Відповідно до дослідження, представле- 
ного заступником директора Інституту 
світової політики Сергієм Солодким, до де-- 
сятки увійшли такі українські дипломати: 
перше місце - Посол України в США Олег 
Шамшур; друге місце - Посол України в РФ 
Костянтин Грищенко (колишній посол 
України в Росії); третє місце - Представник 
України при ЄС Андрій Веселовський; 
четверте місце - Посол України в Польщі 
Олександр Моцик; п'яте місце - Посол 
України в Німеччині Наталя Зарудна; 
шосте місце - Посол України при ООН 
Юрій Сергеєв; сьоме місце - Посол України 
у Туркменістані і Афганістані (за cymic— 


ництвом) Віктор Майко; восьме місце - 
Посол України в Фінляндії Андрій Дещиця; 
дев'яте місце - Посол України в Канаді Ігор 
Осташ; десяте місце - Посол України в 
Моддові в Сергій Пирожков; 

Як зазначила директор Інституту світової 
політики Альона Гетьманчук, експерти оці-- 
нювали не активність, а ефективність послів, 
при чому під ефективністю розумілася 
здатність Посла надзвичайно оперативно та 
ефективно вирішувати ті чи інші задачі, 
важливі для України, мати доступ до ключо-- 
вих діячів країни перебування, здатність 
подбати про позитивний імідж своєї країни. 

До експертів рейтингу серед інших 
увійшли заступник міністра закордонних 
справ України Костянтин Єлісєєв, колиш-- 
ній Міністр закордонних справ України 
Володимир Огризко, науковий директор 
Інституту Євроатлантичного співробіт-- 
ництва Олександр Сушко та інші. 
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Members of the Board of Directors of the Edmonton Catholic Schools Ukrainian Bilingual Parent Advisory 
Society with MLA Edmonton-Decore MLA and Parliamentary Assistant to Minister of Education, Janice Sarich. 
Left to Right: Barb Hlus, Wendy Lazarenko, Dana Mishio, Marian Butz-Gauk, Melody Metcalfe, Doreen Zee, 


Sarich. (missing from photo is Barb Wengreniuk) 


ECS Bilingual Ukrainian 
Program played pioneering role 


(UkrNews) —The Edmonton Catholic Schools Ukrai- 
nian Bilingual Program has played a pioneering role in 
bilingual education, parents were told at a celebration 
of its 35" anniversary, Feb. 6. 

“We have established and developed a program 
which educates and nurtures our children in a school 
environment which draws not only on our language, 
but also our cultural and religious heritage,” said Marian 
Butz-Gauk, President of the Ukrainian Bilingual Par- 
ents Advisory Society at the celebration, held at the 
Ukrainain Youth Unity Complex in Edmonton. 

“We have been pioneers in the field of bilingual edu- 
cation. We have proven that a program such as ours 
helps raise children not only to be proud participants 
of our community, but also global citizens in a world 
where the skills of international communication are 
both necessary and highly prized,” she added. 

The program was born in 1974 with the establishment 
of three Grade 1 Ukrainian-English bilingual classes at 
St. Matthew, St. Martin and Father Leo Green schools. 

Tt was the first second language bilingual program 
in Alberta whose target language was not one of 
Canada’s official languages and is now the longest run- 
ning second language program in any school district in 
Alberta. 

Since then it has grown and now encompasses four 
schools: St. Matthew and St. Martin elementary pro- 
grams; St. Kevin Jr. High and Austin O’Brien High 
School. It spans Kindergarten to Grade 12, the only 
second language program within the Edmonton Catho- 
lic School district to do so. 


“We have gone through the expected growing pains 
and met many challenges, organizing transportation 
when needed and finding money for resources where 
there appeared to be none. We have weathered fluctu- 
ating enrolments and funding cutbacks. Along the way, 
we have had the support of administrators, clergy and 
parishes, and community leaders, as well as an untir- 
ing group of parents. We have emerged an established 
and long standing program which is respected within 
the Ukrainian community, as well as in educational 
circles,” said Gauk. 

Graduates of the program have continued to be ac- 
tive members of our community who to this day sup- 
port it. Of the 25 students who were in the first gradu- 
ating class of 1986, several now have children of their 
own in the Ukrainian Bilingual program. Teachers have 
also often been culled from the ranks of graduates. 
Currently they number seven. 

Janice Sarich, MLA Edmonton Decore and Parlia- 
mentary Assistant to Education Minister Dave Hancock 
noted that she co-celebrated the 30?" anniversary with 
the parent’s society five years earlier as trustee and com- 
mended them for the hard work they have done in main- 
taining the program. 

She also presented plaques of recognition to both the 
parents’ society and the schools. 

Other special guests included: Trustees Marilyn 
Bergstra (Ward 5), Cindy Olsen (Ward 3) and Becky 
Kallal (Ward 2) and Boris Radyo, Assistant Superin- 
tendent, Educational Planning and Administrative Ser- 
vices. 


The Gaskin Lion . 


Kingston’s Ukrainian 


community marks 100 years 
Will celebrate it by restoring 
monument to British Imperialism 


(UCCK)—Kingston’s Ukrainian community will mark the 100th anni- 
versary of Ukrainian settlement in one of Canada’s oldest cities in 2010 
by restoring a century-old iron lion originally donated by the family of a 
former mayor, Captain John Gaskin, in 1909. For decades this lion has 
stood on guard along Kingston’s waterfront, near the Richardson Pavilion 
in Sir John A MacDonald Park, a stalwart symbol of the British Empire. 
Thousands upon thousands of Kingstonians and visitors have had their 
photographs taken beside or on the lion’s back, including many members 
of the small Ukrainian community whose members used to hold picnics 
in the park after Sunday church services. 

“Exposed to the elements for 100 years the lion has, of late, been show- 
ing signs of its age, including quite a large hole in the right foreleg” said 
Dr Lubomyr Luciuk, president of the Ukrainian Canadian Club of Kingston 
(UCCK). 

“We decided to do something about it, to mark our centennial in 
Kingston, to give back to a City that has figured prominently in Ukrainian 
Canadian history, being, for example, the site of the first permanent in- 
ternment camp for Ukrainians held during the First World War at Fort 
Henry, where we unveiled a memorial plaque in 1994. For over 40 years 
now our Club, and the Kingston Branch of the League of Ukrainian Cana- 
dians, have sponsored the “Lviv, Ukraine’ pavilion at Folklore, this year 
being held 12, 13 and 14 June. Since the coat of arms of Lviv bears a lion 
it was only natural that we’d want to conserve and restore Kingston’s only 
lion statue, one that coincidentally just had its 100th birthday. That’s how 
this project was born. Partnering with the City of Kingston and with the 
help of Myroslaw and Luba Trutiak, and their company, the MST Bronze 
Art Foundry, of Toronto, we are making this happen. Gaskin’s Lion will 
not only be restored to its original splendour but we will complement this 
wonderful old statue with a trilingual plaque, recalling all of the contribu- 
tions Kingston’s Ukrainians have made to our city over 100 years. And all 
of this situated in a park that is itself now being reshaped and upgraded, 
part of a UNESCO World Heritage Site, the Kingston Fortifications, which 
includes the Murney Tower beside which the Gaskin Lion, our lion, will 
stand restored, hopefully for another 100 years.” 


Sponsored by Edmont 


Kyivan Patriarchate marks |Нвіа»УчІ УМ; 
Mazepa’s anniversary 


(RISU)—March 20 in Baturyn, the 371st anniversary of the birth of 
Ukraine’s Hetman Ivan Mazepa was marked with the participation of the 
Ukrainian Orthodox Church-Kyivan Patriarchate. Bishop Пагіоп of 
Chernihiv and Nizhyn celebrated a liturgy in the Church of the Holy Res- 
urrection, after which he celebrated a Lithia for the repose of the hetman 
and all the innocent victims of the Baturyn mass massacre of Ukrainians 
by the Russian troops. 

According to the press service of the Chernihiv Eparchy, the hierarch 
noticed in his sermon the considerable contribution of Hetman Ivan Mazepa 
in the development of the Ukrainian Cossack state and his charitable ac- 
tivities for the establishment and development of spirituality and Ortho- 
dox faith of the Ukrainian nation. 

After the prayer, flowers were laid at the cross erected in memory of the 
victims of the Baturyn tragedy. 


Flooding hits Ukraine, Belarus 


(RFE/RL)—Melting snow has caused flooding in parts of Ukraine and 
Belarus. 

Rain showers and a sudden rise in temperature on March 21 caused 
massive amounts of snow to melt and to breech river banks. 

Ukraine’s Transportation and Communication Ministry said March 22 
that all highways in Dnipropetrovsk, Poltava and Lviv oblasts were closed 
due to the rising river levels, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

Additionally, access to roads in the northwestern Volyn and southern 
Mykolaiv oblasts were also limited. And trucks were restricted on roads 
in the Ivano-Frankivsk, Volyn, Poltava, Sumy, and Chernihiv oblasts. 
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Austin O’Brien 
Senior High 


6110-95 Ave. 
T; 780 466-3161] 


www.austinobrien.ecsd.net 


St. Martin 
Elementary 


1310-51 Ave. 
T: 780 434-4848 


www.stmartin.ecsd.net 
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evin 
Junior High 


JOOO5-84 St. 
T: 780 469-8301 


St. Matthe 
Elementary 


8735-152 Ave. 
T: 780 473-6575 


www.stmatthew.ecsd.net www.stkevin.ecsd.net 
Аргії 4 (К) at 6:30pm | Call for more info. | 


-- Open House Dates: -- 


Ukrainian Dance Academy : 
7" is being offered at St. Martin and St. Matthew Elementary. 
Dance Academy Open Houses: St. Martin April 14, 7 pm and St. Matthew April 22, 6:30 pm 


Call for more info. 


honoured for work 
in education 


By Oksana Zakydalsky 

It is a custom in Ontario for Members of the Provincial Parliament to 
present Community Recognition Awards at their New Year’s levees. At 
Etobicoke Centre MPP Donna Cansfield’s levee on Jan. 17, Valentina 
Kuryliw received a Community Recognition Award “for outstanding vol- 
unteer service.” In her presentation, Cansfield paid tribute to Kuryliw’s 
services to education, both in Canada and in Ukraine, and spoke about her 
work in helping to develop a Holodomor curriculum and spearheading its 
introduction into Toronto public schools. 

Before retiring in 2001, Kuryliw taught history and was department head 
in a Toronto school. In 1993, along with other educators, she was invited 
to Ukraine to develop a program for instructing Ukrainian history teach- 
ers on how to use critical teaching skills. In 2003, she published a text- 
book — “Metodyka vykladannia istorii” (Methods of Teaching History) 
which was officially endorsed by the Ministry of Education of Ukraine. 
As the 75th anniversary of the Holodomor Famine Genocide in Ukraine 
approached, Kuryliw took on the task of ensuring that the Holodomor 
would be taught in Toronto public schools. 

In the spring of 2008, the Toronto District School Board (TDSB) cre- 
ated a genocide course but the Holodomor was not included in the curricu- 
lum (the core curriculum modules covered the Holocaust, the Armenian 
and the Rwandan genocides). In response, the Holodomor Education Team 
(HET) was formed under the Ukrainian and the Rwandan genocides). In 
response, the Holodomor Education Team (HET) was formed under the 
Ukrainian Canadian Congress — Toronto Branch and, currently, its mem- 
bership includes: Kuryliw and Eugene Yakovitch (as co-chairs), Andrew 
Melnyk, Alex Chumak, Marika Szkambara, Roman Kordiuk and Halya 
Dmytryshyn. All are active members of the Ukrainian community and 
include former teachers. Andrew Melnyk served as school principal for 
twenty years and Alex Chumak was a school trustee for the TDSB and is a 
social worker. 

HET mounted a careful and well-thought out strategy to have the 
Holodomor acknowledged and taught in Toronto public schools. In spite 
of initial opposition and seeming lack of interest, the TDSB finally agreed 
to have the fourth Friday in November designated Holodomor Memorial 
Day in all schools, and directed the preparation of a curriculum on the 
Holodomor. In the summer of 2009, а TDSB Writing Team on the curricu- 
lum was created. Kuryliw worked as a consultant, providing expertise and 
resources, such as a Holodomor Teaching Kit: “The Unknown Genocide 
— Ukrainian Holodomor 1932-1933” The kit includes copies of original 
documents and a workbook for teachers and students. It is available on the 
website www.faminegenocide.com. Two curriculum teaching units on the 
Holodomor were developed and were designated for two courses — Grade 
12 World History and World Politics. 

An announcement to recognise Holodomor Memorial Day on Nov. 27, 
2009 was sent out to all schools by the Superintendent of Education one 
week before the event. But it is up to individual schools to decide which 
directives they will announce and Kuryliw said that HET has not been 
receiving enough feedback about the implementation of the Holodomor 
Memorial Day. It is certain that only three schools observed it and that is 
because of the interest of individual teachers within those schools. 

By the end of 2009, all TDSB secondary schools and history depart- 
ments had received the Holodomor curriculum. However, Kuryliw stresses 
that it is not enough to have a Holodomor curriculum which is only one of 
many elective topics from which teachers make their own choices of what 
they teach in their history courses. Thus, HET has taken on the task of 
making educators aware of materials available on the Holodomor through 
presentations at schools and conferences, through in-service training and 
the distribution of the Holodomor Teaching Kits. HET has also established 
contact with the Hamilton-Wentworth District School Board where Kuryliw 
was invited to give a workshop on teaching the Holodomor and 22 teach- 
ers and administrators received the Teaching Kits. 

HET is now taking the issue of the Holodomor curriculum one step 
higher: now it is developing a presentation to the Ministry of Education’s 
Curriculum Branch - Review Committee to have both the Internment of 
Canadians during World War I and the Holodomor taught in all Ontario 
schools. Such a curriculum review by the Province is usually done only 
once in ten years, and the deadline for submissions is March 2010. The 
inclusion of the Holodomor and the Internment into the Ministry of 
Education’s Ontario Curriculum and guidelines would ensure that these 
topics will be taught in all schools in Ontario and written about in future 
textbooks. Their inclusion in the Curriculum is a vital step towards teach- 
ing and awareness of these topics as all school boards must comply with 
Ministry requirements. 

Kuryliw has been appointed National Chair of the Holodomor Educa- 
tion Committee of the Ukrainian Canadian Congress. She will set up a 
committee of representatives from across Canada to help coordinate the 
teaching of the Holodomor in all provinces and territories. 


Police step up security at Kyiv subway 


(Ukrainian Journal)—Ukrainian police beefed up security at the Kyiv 
subway system on March 29 hours after the double suicide bombing in 
Moscow had killed 39 and injured at least 65 people. 

“When first reports of the explosions in Moscow subway had come out, 
the Kyiv police have decided to strengthen SESH 4 at the subway,” a po- 
lice officer said. 

Two female suicide bombers blew themselves up aboard packed under- 
ground trains at the height of the rush hour in Moscow on the morning of 
March 29. 


(CIUS)—The student exchange 
program between the Ivan Franko 
National University of Lviv (Lviv 
University) and the University of 
Alberta (U of A) entered its fourth 
year in the fall of 2009. 

In the 2009-10 academic year, two 
exchange students from Lyiv Uni- 
versity, Yuriy Kyrylych and Dmytro 
Hural, studied at the U of A. No ex- 
change students from the U of A 
studied at Lviv University this aca- 
demic year. 

Kyrylych is a fifth-year student at 
Lyiv University’s Faculty of Inter- 
national Relations, where he plans 
to complete a master’s degree in in- 
ternational finance in the summer of 
2010. Yuriy attended the U of A in 
the fall 2009 semester, taking three 
courses in the Faculty of Business: 
Decision Analysis, Advanced Cor- 
porate Finance, and Investments. 
The course in Investments was very 
practical, focusing on the building 
of investment portfolios, while in 
the Decision Analysis course Yuriy 
learned about negotiating in prac- 
tice. The Advanced Corporate Fi- 
nance course introduced students to 
the role of finance and financial 
mechanisms in the global economy. 

As Ukraine has only recently be- 
gun its integration into the global 
economy, its academic experience 
and expertise is still underdevel- 
oped, especially in international 
business and market economics. 
Taking courses at the U of A’s well- 
established Business Faculty was 
thus of great benefit to Yuriy. He was 
very pleased with his courses, espe- 
cially Advanced Corporate Finance. 

Hural, completed his master’s 
degree in commercial law at the 
Lyiv University Law Faculty in 
2009, after which he began work- 
ing in a Lviv law firm. He was at- 
tracted by the opportunity to con- 
tinue his law studies at the U of A 
for two semesters. In the fall 2009 
semester Dmytro took courses in In- 
ternational Business Transactions, 
Public International Law, and Con- 
tracts. In the winter 2010 semester 
he is taking courses in International 
Criminal Law, Intellectual Property, 
and Corporate Securities. 

Dmytro was very pleased with the 
courses he took last fall, especially 
Contract Law. In Canada, contract 
law development is rooted in the 
common-law tradition, while Ukrai- 
nian law is based on the European 
tradition. Dmytro was thus able to 
gain a different insight into the na- 
ture and theory of contracts. In his 
course on International Business 
Transactions, Dmytro decided to 
study trade between Canada and 
Ukraine. He discovered that this sec- 
tor is poorly developed. Until 2008 
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"Valentina Kuryliw Alberta-Lviv student exchange 
program enters fourth year 


PHOTO — CIUS 


Yuriy Kyrylych and Dmytro Hural. 


overall trade between the two coun- 
tries was increasing, but Canada’s 
investment in Ukraine totaled a mere 
0.3% of all foreign investment. 
Dmytro attributes this in part to 
Ukraine’s poorly developed legal 
framework and the uneven and se- 
lective enforcement of laws. 

Dmytro and Yuriy explained that 
the comparative experience of tak- 
ing courses at the U of A gave them 
special insights, and that other ex- 
change students from Ukraine could 
expect similar benefits. Although 
Ukraine’s educational system is ba- 
sically sound, the two students also 
noted that some courses were not 
well developed, such as those re- 
lated to international business and 
finance. 

The two students agreed that the 
major prerequisites for students 
from Lviv University to succeed at 
the U of A are good study habits and 
a sound knowledge of English, in- 
cluding the ability to master specific 
course terminology in a very short 
period of time. Dmytro initially 
found it quite a challenge to learn 
legal English. 

On Nov. 29 the two students gave 
a joint presentation at the Plast 
building on “The Legal and Eco- 
nomic Situation in Ukraine: Chal- 
lenges and Perspectives,” sponsored 
by the Alberta Society for the Ad- 
vancement of Ukrainian Studies. 
Kyrylych focused on impediments 
to economic growth in Ukraine, 
while Hural spoke largely about re- 
forms needed to transform the legal 
system into one that is more predict- 
able and equitable, effectively estab- 
lishing the rule of law in the coun- 
try. 

After four years of the exchange 
program’s existence, seven students 
from Lviv and four from Edmonton 
have studied at the partner institu- 


tions. Students from Ukraine have 
generally commented positively on 
the professor-student relationship at 
the U of A and on the opportunity to 
take courses not available at home 
or featuring somewhat different con- 
tent from those offered at Lviv Uni- 
versity. U of A students have 
stressed І міу'8 rich cultural life, the 
city’s architectural gems, and the 


_improvement in Ukrainian that their 


stays brought. 

Challenges to the long-term vi- 
ability of the exchange are the higher 
costs and the relatively large amount 
of time needed to study abroad-at 
least one semester. Higher costs in- 
clude air fare and room and board, 
which are particularly onerous for 
Ukrainian students (considering the 
cost of living and average incomes 
of Ukrainian versus Canadian 
households). 

When the exchange was estab- 
lished in 2006, the Canadian Insti- 
tute of Ukrainian Studies (CIUS) 
launched an appeal for the establish- 
ment of an endowment fund to sus- 
tain the program. CIUS subse- 
quently received many small dona- 
tions, and recently the total has sur- 
passed $11,000. Given this initial 
capitalization, the income earned 
would initially be quite small. The 
short-term goal is to build up a sum 
of $30,000, earnings from which 
could fund one scholarship of 
$1,000 per year. The long-term goal 
is to reach $100,000, which could 
provide two annual scholarships of 
about $1,800 each. CIUS encour- 
ages further donations in support of 
the student exchange program. (If 
writing a cheque, please specify that 
it is in support of the student ex- 
change with Lviv University.) For 
further information, please contact 
CIUS by phone (780-492-2972) or 
by e-mail (citus@ualberta.ca). 


Activists protest planned closure of ministry human rights section 


(RFE/RL)—The Ukrainian human rights community 
has strongly objected to the planned abolition of the 
Interior Ministry’s department for monitoring human 
rights, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

That move is part of a broader restructuring of the 
ministry planned by new Interior Minister Anatoliy 
Mohylyoy, according to a statement by ministry ad- 
viser Kostyantyn Stohniy posted on the ministry’s 


website on March 17. 


The Ukrainian Helsinki Human Rights Union says it 
believes that this will lead to a return of totalitarianism. 
“Tam shocked by this decision. Within only two years 
representatives of the department made significant 
progress in protecting people’ s rights from arbitrary ac- 
the union’s board head, Yehhen 


tions by the police,” 
Zakharov, told RFE/RL March 18. 


The union is an umbrella organization that unites 23 


civic organizations. 


tention centres. 


The Interior Ministry department for monitoring hu- 
man rights was established in 2008. Its head, Oleh 
Martynenko, told RFE/RL that the department has sys- 
tematically monitored the situation in Ukrainian de- 


Its staff have been also responsible for monitoring 
citizens’ complaints, and can make recommendations 
about internal investigations of alleged abuses. 


In addition, the department developed an action plan 


against racism and xenophobia and a program to pro- 
mote gender equality in Ukrainian law enforcement 
bodies, Martynenko said. 

The Crimean Tatar Mejlis, the unofficial national par- 
liament of the peninsula’s indigenous Tatar population, 
wants the Ukrainian Prosecutor-General’s Office to 


open a criminal case against Mohylyov for allegedly 


inciting inter-ethnic hatred. 


Mohylyov has rejected that criticism. 


“Beauty Will Save the World”. 
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Tymoshenko plays both post-Soviet 
models of femininity in her image 


(UkrNews)— Former Prime Min- 
ister Yulia Tymoshenko perceives 
her full-fledged femininity as a 
source of empowerment and utilizes 
both post-Soviet models of зогта- 
tive femininity in s. лег ро- 
litical image, said the 1 speaker 
at the 44'" Annual Shevchenko Lec- 
ture, March 18 in Edmonton. 

These, Dr. Oksana Kis termed 
“Berehynia” and “Barbie”, which 
represent the two forces — Ukrai- 
nian nationalism and consumerism 
— that replaced Communist ideol- 
ogy, with its own model of the So- 
viet Super-Woman. 

The core elements of the 
“Berehynia” image are self-sacrifi- 
cial motherhood, Christianity and 
devotion to the nation. “Berehynia” 
has certain matriarchal implications, 
which imply a woman to be domi- 
nant, competent and decisive — but 
only within her proper domain of 
competence. 

The “Barbie” model is closely as- 
sociated with market ideology and 
consumer culture and remains one 
of the most obvious symbols of glo- 
balization in post-Soviet countries. 
“The Barbie model derives not only 
from the doll that bears this name 
but also from a lifestyle associated 
with it. Beautiful, sexy, charming, 
and correspondingly turned out, a 
“Barbie woman’ is designed to at- 
tain success as a pleasant, attractive 
toy for a man,” explained Dr. Kis, 
an historian and ethnographer, who 
is a research fellow at the Institute 
of Ethnology, National Academy of 
Sciences of Ukraine in Lviv; she is 
also a Co-Director of the Lviv Re- 
search Centre “Women and Society” 
(NGO). 

“These two well established ste- 
reotypes of femininity impose on a 
Ukrainian female politician a num- 
ber of limitations and requirements 
to comply with in order to be ac- 
cepted by ordinary people and gain 
electoral support of citizens. A 
woman interested in a political ca- 
reer in Ukraine is expected to fulfil 

at least two roles: as Berehynia she 
has to become a virtuous mother of 
her nation; as Barbie she must be a 
national sex symbol,” added Dr. Kis. 

As Berehynia “Tymoshenko 
softly but steadily promotes her im- 
age of a Mother of the Nation”, with 


Dr. Oksana Kis 


her body language, typically hands 
crossed over or one hand touching 
her breast and with her hairstyle — 
the trademark braid, often compared 
to that of poet Lesia Ukrayinka. This 
“new image was an effective ploy 
which not merely helped Tymoshen- 
ko to emphasis her political pro- 
Ukrainianess; it also stressed her 
distinctiveness among Ukrainian 
politicians,” said Dr. Kis. 

“In terms of ethnic descent, 
Tymoshenko’s Ukrainianess is not 
native, it was her deliberate choice, 
her acquired identity,” she added. 
She spoke Russian most of her life, 
but “to become a national leader 
Tymoshenko had to be recognized 
in the Ukrainian-speaking and na- 
tionally spirited western regions as 
well. She learned Ukrainian, and 
since 2000 she is speaking mainly 
Ukrainian in public. And she ulti- 
mately won the favour of western 
Ukrainians, and they now constitute 
the majority of her electorate.” 
Tymoshenko also nurturesthe im- 
ages of a National heroine, drawing 
comparisons to Joan of Arc, a Mar- 
tyr, which evolved from her politi- 
cally motivated arrests in 2001-2002 
and that of a Faithful Christian. 

“As a politician Tymoshenko un- 
derstands and accepts a Christian 
dimension of her people mentality, 
so she is ready to meet their religious 
aspirations and to take advantage of 
this thereupon. So she shows her 
faith quite often going on pilgrim- 
age to the Christian shrines or 
merely attending multiple services 


at the cathedrals of different de- 
nominations. Remarkable, she ap- 
pears there not as a high state offi- 
cial but as a humble parishioner 
showing proper respect to a priest,” 
she said. 

In cultivating the “Barbie” image, 
Tymoshenko has relied on her own 
physical beauty. 

“Even the abbreviation of her 
partys coalition name — Bloc of 
Yulia Tymoshenko, В ХиТу 15 usu- 
ally read as ‘beauty’. So it was not 
by chance that one revolutionary 
poster pictured smiling Tymoshenko 
offering flowers to the special armed 
guard along with the slogan “Beauty 
will save the world!’ That slogan 
proved to be quite congruent with 
the people’s expectations regarding 
a mission of a woman in politics. It 
is also remarkable that the Russian 
version of that slogan could be read 
as “The beauty will save the peace’ 
which refers to the stereotypical per- 
ception of women as peacemakers,” 
noted Dr. Kis. 

She has also gained fame as a 
fashion trendsetter in Ukraine and 
the world, as a sex symbol, topping 
the 2009 Hottest heads of State list. 

Dr. Kis said that Tymoshenko 
does not regard herself as a repre- 
sentative of women’s issues in poli- 
tics, but “displays her virtuosity in 
handling the variety of stereotypi- 
cal images of femininity” 

“Ts not this a part she deliberately 
plays in a great performance namely 
“Ukrainian politics’? Is not that just 
a necessary mimicry in a society 
which expects her to be like that? 
Indeed, she just pretends to be a ste- 
reotypical woman. She wears a 
range of well-tried feminine camou- 
flage and uses the “‘woman’s 
weapon’ to neutralize rivals, to cap- 
ture enemies and to recruit allies. So, 
how far can she go in this play? That 
is arather rhetorical question. Hope- 
fully, tymoshenko’s feminist aware- 
ness will attain to its maturity sooner 
than her feminine strategy runs out 
of its resources,” Dr. Kis said. 

For the Winter 2010 Semester Dr. 
Kis is the Petro Jacyk Visiting Fel- 
low at Columbia University. She 
also teaches optional courses on 
women’s and gender issues at Lviv 
National University and the Ukrai- 
nian Catholic University. 
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"Вегега Kartuzka”’ 
wins award 


(Montreal UCC)—The feature documentary Bereza Kartuzka produced 
and directed by Yurij Luhovy has won the WorldFest-Houston Interna- 
tional Film Award to be presented at the Gala Remi Awards Dinner in 
Houston, Texas. It has been nominated to receive one of the top four awards 
in the History category. The film, based on eyewitness accounts, tells the 
story of the infamous Polish concentration camp between 1934-1939 
Bereza Kartuzka. 

The 43" Annual WorldFest-Houston International film Festival will be 
held from April 9 to April 18 which includes seminars on various aspects 
of filmmaking and 56 films from over 30 countries. Almost all films are 
presented personally by their directors at the festival. Yurij Luhovy will 
be attending. 

The English-language version of Bereza Kartuzka is narrated by Cana- 
dian filmmaker Paul Almond, with voiceovers by Canadian actor Lubomir 
Mykytiuk and writer Fran Ponomarenko. Filmmaker Yurij Luhovy, mem- 
ber of The Canadian Academy of Cinema and Television, previously 
worked on the feature film Ups and Downs and the documentary film 
Harvest of Despair, both of which also received the WorldFest-Houston 
Award in 1984 and 1985 respectively. 

Film-critic and editor in chief of Kino-Theatre, Larysa Brioukhovetska, 
wrote 
“the 55-minute documentary is experienced in one breath” and Bereza 
Kartuzka is “dynamically constructed”. For further information, to ar- 
range for a screening, or to purchase a DVD of Bereza Kartuzka email: 
<mmlinc@hotmail.com>, call (514) 481 5871 or go to 
<www.yluhovy.com>. 


Saskatchewan supports 
Chernivtsi roundtable, 
internship program 


(PCUH)—A grant from the Government of Saskatchewan, Department 
of Advanced Education was awarded to the Prairie Centre for the Study 
of Ukrainian Heritage (PCUH) at St. Thomas More College in support of 
the faculty/ graduate student roundtable “Managing Immigration: The 
Recent Canadian/Ukrainian/Saskatchewan Experience.” The roundtable 
will take place May 11-12 at the Hnatyshyn Canadian Studies Centre, 
Chernivtsi National University with additional support having been se- 
cured from the Department of Foreign Affairs, the PCUH, and the Col- 
lege of Graduate Studies at the University of Saskatchewan. 

Organized within the academic partnership agreement that currently 
exists between the University of Saskatchewan (U of S) and Chernivtsi 
National University (CNU), invited academics and graduate students at 
both institutions (as well as other guests) will seek to explore and assess 
within a roundtable format how immigration is managed within the con- 
text of the recent Ukrainian/Canadian/Saskatchewan experience. The 
larger goal, however, is to help stimulate research interest and ргодиспу- 
ity in an area of mutual concern between the U of S and CNU while also 
laying the foundation for possible collaborative work in this important 
policy area.” 

The PCUH also received multiple-year funding from the Department 
of Advance Education to continue with the University of Saskatchewan/ 
Chernivtsi National University Graduate Student Internship Program. 

The program provides for the placement of a University of Saskatchewan 
graduate student at the Hnatyshyn Canadian Studies Centre, Chernivtsi 
National University. The duties of the intern include teaching a disci- 
pline-based Canadian Studies course to advanced students at Chernivtsi 
National University. The intern is also required to assist in curriculum 
development and promote the work of the Hnatyshyn Centre more gener- 
ally. 

Carl Hydomako, a graduate student currently completing his MA in 
Political Studies at the University of Saskatchewan, was selected and is 
serving at the Centre as the 2010 University of Saskatchewan graduate 
intern. Hydomako is the third student sent overseas since 2007 as part of 
the program. 

The program operates under a partnership agreement between the Uni- 
versity of Saskatchewan and Chernivtsi National University. It seeks to 
strengthen the inter-university relationship and regional contacts while 
promoting knowledge of Canada and Saskatchewan abroad. 


Hilberg revisited] Pro-Russian 


By Askold S. Lozynskyj 

Most historians would agree that one of the most eminent, if not the 
preeminent expert on the “Holocaust” was Raul Hilberg. Professor Hilberg 
published a three volume seminal study of this tragic event under the title 
“The Destruction of the European Jews” and that publication remains one 
of, if not the single greatest achievement of “Holocaust” historiography. 
In fact the US Department of Justice Office of Special Investigations has 
relied predominantly on the expertise of Prof. Hilberg in a large number 
of its denaturalization and deportation proceedings. 

The last few years have witnessed an avalanche of anti-Ukrainian na- 
tionalist writings and accusations. This has been spearheaded by the Rus- 
sians, but the Jews and the Poles have attempted to introduce their per- 
spective as well. The object of this calumny has been the Organization of 
Ukrainian Nationalists (OUN), its leader Stepan Bandera, the Ukrainian 
Insurgent Army (UPA) and its leader Roman Shukhevych. To some de- 
eree this anti-Ukrainian nationalist campaign has been fueled by the post- 
humous honoring of Shukhevych in 2007 and Bandera in 2010 as “He- 
roes of Ukraine.” 

However, this campaign against Ukrainian nationalism has not cited 
Professor Raul Hilberg. In fact the new stream of revisionist historians 
has paid scant attention to Professor Hilberg and for good reason. Appar- 
ently, Hilberg does not agree with them. Certainly, Prof. Hilberg cannot 
be interviewed on this subject as he is no longer with the living, but his 
work remains. The underlying documentation and evidence for this work 
have not been contradicted by these new accusers and their scholars-revi- 
sionists. It has been ignored. 

“The Destruction of the European Jews” does not mention the Organi- 
zation of Ukrainian Nationalists, the Ukrainian Insurgent Army, Bandera 
or Shukhevych. Certainly, had there been evidence of their complicity in 
the Holocaust, Prof. Hilberg’s silence would be inexplicable. Hilberg’s 
findings do impugn most nationalities on the Nazi’s road to European 
dominance, with great specificity as to formations. Hilberg does mention 
Ukrainians, Ukrainian nationalists and the acronym OUN, the last only 
one time in a reference to an exchange of prisoners between the 
Einsatzgruppe and Romanians in Northern Bukovina. Here he refers to 
“pro-German nationalist (OUN men)” but does not ascribe to them any 
killings or crimes and concludes Einsatzgruppe D and Romanian police 
were jointly shooting thousands of Jews. 

One of the more prominent recent revisionist accusations against Bandera 
and the OUN is that when the Nazis entered Lviv in June 1941, they uti- 
lized the services of the OUN in perpetrating a pogrom against the Jews in 
Lviv and other Western Ukrainian cities. The subject of these “pogroms” 
is considered by Raul Hilberg thusly: 

“The southern pogrom area was largely confined to Galicia, an area that 
was formerly Polish territory and that had a large Ukrainian population. 
The Galician capital of Lvov was the scene of a mass seizure by local 
inhabitants. In “reprisal” for the deportation of Ukrainians by the Soviets, 
1,000 members of the Jewish intelligentsia were driven together and handed 
over to the Security Police. On July 5, 1941, about seventy Jews in Tarnopol 
were rounded up by Ukrainians when three mutilated German corpses 
were found in the local prisons. The Jews were killed with dynamite. An- 
other twenty Jews were killed by Ukrainians and German troops. In 
Krzeminiec (Kremenets), 100 to 150 Ukrainians had been killed by the 
Soviets. When some of the exhumed bodies were found without skin, ru- 
mors circulated that the Ukrainians had been thrown into kettles full of 
boiling water. The Ukrainian population retaliated by seizing 130 Jews 
and beating them to death with clubs. Although the Galician pogroms 
spread still further, to such places as Sambor and Czortkow, the Ukrainian 
violence as a whole did not come up to expectations. Only Tarnopol and 
Czortkow were scored as major successes.” 

Prof. Hilberg makes certain pointed observations about these “pogroms.” 
He concludes that spontaneous pogroms, free from Einsatzgruppen influ- 
ence, did not take place, “All outbreaks were either organized or inspired 
by the Einsatzgruppen.” Additionally, he concludes that the “pogroms” 
were not “self-perpetuating”, that new ones were not started after things 
had settled down and that most of the pogroms “occurred in buffer terri- 
tory, areas in which submerged hostility toward the Jews was apparently 
greatest and in which the Soviet threat of a return could most easily be 
discounted, for the Communist government had been in power there for 
less than two years.” 

As to the timing and role of the Ukrainian militia in this, Prof. Hilberg 
writes, “The Ukrainian auxiliaries appeared on the scene in August 1941, 
and the Einsatzgruppe C found itself compelled to make use of them be- 
cause it was repeatedly diverted from its main task to fight the “partisan 
nuisance’.” In fact, Prof. Hilberg cites from a report of Einsatzkommando 
6 of Einsatzgruppe C: 

“Almost nowhere can the population be persuaded to take active steps 
against the Jews. This may be explained by the fear of many people that 
the Red army may return. Again and again this anxiety has been pointed 
out to us...In order to meet the fear psychosis, and in order to destroy the 
myth which, in the eyes of many Ukrainians, places the Jew in the posi- 
tion of the wielder of political power, Einsatzkommando 6 on several oc- 
casions marched Jews before their execution through the city. Also, care 
was taken to have Ukrainian militiamen watch the shooting of Jews.* 

Prof. Hilberg concludes that the “deflation” of the Jews as being power- 
ful did not have the effect that the Germans wanted. A few weeks later, the 
Einsatzgruppe C complained “that the inhabitants did not betray the move- 
ments of hidden Jews.” Hilberg concludes, The “Ukrainians were pas- 
sive, benumbed by the ‘Bolshevist terror’.” 

Revisiting Hilberg one cannot but question the conclusions of today’s 
Holocaust “scholars-revisionists“*. Whom are we to believe? Given the 
credentials and the painstaking approach with documentary evidence par- 
ticularly from German archives, one would have to go with Raul Hilberg. 
Askold S. Lozynskyj, the son of an Auschwitz survivor, is a New York 
attorney and immediate past president of the Ukrainian World Congress. 
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, Old Guard return 


to run Ukraine’s security forces 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—President Viktor 
Yanukovych and Prime Minister Nikolai Azarov see 
eye to eye in ignoring the sensitivities of ‘orange’ West- 
ern and Central Ukraine by returning to positions of 
power odious individuals from Leonid Kuchma’s sec- 
ond term in office in the first half of this decade. In 
addition to this policy, defectors from the Kuchma re- 
gime who had received asylum in Russia out of fear 
that Viktor Yushchenko would implement the Orange 
Revolution slogan of ‘Bandits to Prison!’ are in the 
throes of returning to Ukraine. 

Ukrayinska Pravda headlined an article ‘The Militia 
will be run by Odious Cadres from the Kuchma Era’. 
These include two individuals (Borys Kolesnikov and 
Viktor Tikhonoy) involved in organizing the Novem- 
ber 2004 separatist meeting in Severodonetsk. Crimi- 
nal charges against separatists that were filed in 2005 
were, like in other prominent cases involving Ukraine’s 
elites, never completed. 

Many of those returning to the security forces were 
sought after by Interpol but had received asylum in Rus- 
sia, ready to return if and when their patron, 
Yanukovych came to power. 

Many of these odious individuals have returned to 
the MVS and head oblast branches of the Interior Min- 
istry (MVS) in ‘orange’ Western-Central Ukraine. First 
Deputy MVS Sergei Popoy headed MVS Internal 
Forces dispatched to crush the Orange Revolution on 
Nov. 28, 2004 but were turned back by the interven- 
tion of the SBU and military. 

Vasyl Vartsaba was a Militia officer removed in De- 
cember 2004 and seven months later placed on an 
Interpol international watch list. He helped organize 
the first incident of violence that shook the 2004 elec- 
tions in the Mukachevo mayoral elections in April of 
that year. 

Vartsaba is to head the Galician region of Ivano- 
Frankivsk’s MVS while his deputy in 2004, Viktor 
Rusyn, will head the Trans-Carpathian MVS. Rusyn 
spent six months in jail in 2005 for his part in election 
fraud and violence the year before. 

Defectors living in Russia ready to return to Ukraine 
include former Odesa Party of Regions leader Ruslan 
Bodelan and General Mykola Bilokin who headed the 
MVS in 2004. The most odious returnee will be Deputy 
Security Service (SBU) chairman Volodymyr Satsiuk 
in 2004 in whose dacha Yushchenko was allegedly poi- 
soned. ‘ 

Korrespondent magazine analyzed the Azarov cabi- 
net and found it was not only dominated by “Donetski’ 
and Party of Regions members, but also by wealthy 
big businessmen such as Deputy Prime Ministers 
Kolesnikov, Sergei Tihipko and SBU Chairman Valeriy 
Khoroshkoysky. 

Another factor that Korrespondent found was that 
12 out of 29 members of the Azarov government had 
been implicated in criminal cases or were witnesses in 
them. Nearly half the cabinet are former high ranking 
members of the Soviet Ukrainian nomenklatura or 
KGB. 

Of 29 cabinet members, 13 were former KGB offic- 
ers or had collaborated with the Soviet security organs. 
The best known example is Deputy Prime Minister 
Volodymyr Sivkovych who has responsibility for over- 


seeing the security forces. 

Foreign Minister Kostyantyn Hryshchenko, 
Ukraine’s Ambassador to Russia under Yushchenko, 
had high ranking ties to the Communist nomenklatura. 
Hryshchenko’s career was developed in Moscow dur- 
ing the Soviet era. 

Although Hryshchenko has a reputation as a profes- 
sional diplomat, political expert Oleh Medvedev 
pointed out that Hryshchenko had admitted that the 
Russian leadership lobbied for him to receive the posi- 
tion. Hryshchenko said on Inter channel (that ‘Ukraine 
will never allow wherever she is to be found and in 
whichever organization she is in that this structure in 
which she is a member would be used against Russia’. 

After the Orange Revolution Hryshchenko joined the 
Republican Party (RPU) established by the ‘Godfather’ 
of the opaque gas intermediary RosUkrEnergo and now 
Minister of Fuels and Energy Yuriy Boyko. 
Hryshchenko was number 18 on the ‘Ne Tak!” (Not 
So!) election bloc organized by the Social Democratic 
united Party (SDPUo) for the March 2006 elections. 

Ne Tak! stood on a virulently anti-NATO platform 
and failed to enter parliament after receiving 1%, thus 
ending the SDPUo’s hopes of re-entering post-Kuchma 
politics. Boyko, who had been on the verge of arrest in 
summer 2005 for abuse of office when he was head of 
Naftohaz Ukrainy in 2002-2004, switched to the stron- 
ger Party of Regions with which the RPU merged in 
2007. Boyko stood in the Party of Regions list in the 
2007 elections. 

Yanukovych апа Azarov have claimed they would 
prioritize the struggle against corruption but this, as in 
the Kuchma and Yushchenko era’s, is very likely to 
again be a virtual struggle. A real struggle against cor- 
ruption requires politica. ~~ " " Georgian President 
Mikheil Saakashvili he г Yushchenko and 
Yanukovych did and do пої. ~.man think tank Trans- 
parency International gave Ukraine and Russia both 
146th rankings last year and Georgia 66th. 

Over the last two decades, Ukraine has adopted and 
passed on corruption, 7 laws, 2 criminal codes, 16 presi- 
dential decrees, 10 government resolutions, 2 instruc- 
tions, 2 Supreme Court resolutions, and 2 orders from 
the Ministry of Finance and Civil Service. Despite one 
of the biggest and shortest transfers from state to pri- 
vate control of an economy, the SBU and Prosecutor- 
General's office has never convicted a single member 
of Ukraine’s elites for abuse of office or corruption. 

Half of Ukraine’s 14 wealthiest oligarchs are parlia- 
mentary deputies and most of these were elected in the 
Party of Regions. An opinion poll quoted in Natsionalna 
Bezpeka i Oborona asked which parliamentary politi- 
cal forces are most prone to corruption and which most 
seek to combat it? 

The Party of Regions received the highest number 
of Ukrainians who see them as prone to corruption 
(14.3%) and the lowest number who believed they fight 
against the phenomenon (5.1%). Second came the Yulia 
Tymoshenko bloc with 13 and 14.9% respectively, the 
only political force where more Ukrainians believed 
they fought corruption than were prone to it. 

Yanukovych and Azarov have not implemented cadre 
policies that would unite Ukraine, as the former prom- 
ised in the election campaign, and the government can- 
not in any shape or form be considered reformist. 


Luhansk looks to Kyiv for pollution help 


(RFE/RL)—Residents of a heavily polluted area in 
eastern Ukraine say they ’re hoping for help from Presi- 
dent Viktor Yanukovych, a native son, in cleaning up 
the area, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

The province of Luhansk, one of Ukraine’s most in- 
dustrialized eastern regions, has more than 500 slag 
heaps, the result of decades of coal mining. According 
to local environmental organizations, 66 of the slag 
heaps in the area are constantly burning. 

Liuboy Talubayeva, the director of the regional de- 
partment that monitors the area’s air quality, tells RFE/ 
RL’s Ukrainian Service that the smoking heaps are re- 
leasing sulfuric anhydride, hydrogen sulfide, nitrogen 
dioxide, and other harmful gases. 

“Such a concoction of...gases is harmful to humans. 
It’s harmful for all life.” Talubayeva says. 

Sverdlovsk city residents are worst affected. Almost 
one-third of the smoking slag heaps are in this eastern 
industrial town. 


Olena Stepanets has lived in Sverdlovsk all her life 
and is an active member of an environmental commu- 
nity organization. She tells RFE/RL that she doesn’t 
know what white snow looks like. 

“When a slag heap has burned, the snow around it is 
blood red,” Olena says. 

Residents say they have been complaining about the 
problem for years without any resolution. 

Three years ago, a group of environmentalists mobi- 
lized local residents to file a lawsuit demanding resettle- 
ment into areas with cleaner air. But the Sverdlovsk 
regional court returned the suit to the plaintiffs asking 
for additional information. 

Putting out smoking slag heaps is a lengthy and costly 
process, say local residents. The Luhansk coal plants 
do not have the extra funds to cover such expenses. 

The local residents hope that some help will come 
from Kyiv. Yanukovych hails from coal mining coun- 
try, they say, so perhaps he will understand. 


Ukrainian Мем/з/Українські вісті, March 30 - April 14, 2010, 30 березня - 14 квітня, 2010 


Arms twisted, hands 
empty: Azarov in Moscow 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation) —On March 25, Ukraine’s 
new Prime Minister, Nikolai Azarov, visited Moscow 
seeking discounted Russia gas prices for Ukraine. 
Azarov’s host, Vladimir Putin, suggested that Russia 
could consent eventually, if the new Ukrainian gov- 
ernment starts trading off its assets and the country’s 
European orientation. 

Azarov carried to Moscow a political offer to share 
Ukraine’s gas transit system with Gazprom, in the form 
of a “consortium” with some European involvement. 
Kyiv has also announced that its First Deputy Prime 
Minister Andriy Klyuyev is completing draft legisla- 
tion toward that end. However, the consortium formula 
seems far from fleshed out; and a decorative European 
presence — to make the proposed consortium more 
palatable in Ukraine and in Brussels — is not in sight. 

At this stage, therefore, Moscow does not seem to 
take the consortium idea seriously, as compensation for 
cutting the price of gas to Ukraine. Almost certainly, 
Moscow is waiting out the Ukrainian government, and 
industrial interests behind it, to make a clear and far- 
reaching proposal, so as to guarantee a dominant and 
irreversible presence of Gazprom in the Ukrainian tran- 
sit system. 

At the concluding news conference, Putin barely 
mentioned the consortium and seemed to brush aside 
the questions about it. Instead, he said, “If we aim to 
reconsider the price of gas, the question is what we 
will get in return.” In the archetypal negotiating tactic, 
he announced that Moscow would treat the gas issue 
“in linkage Гу komplekse] with our relationships. And 
we shall see the results in due course.” 

Moscow seems flexible on this account. According 
to Putin, "по issue is out of bounds” as compensation 
for cutting the price of gas. For example, Ukraine could 
enjoy a 30 percent gas price cut, as does Belarus, if 
Ukraine joins the Customs Union with Russia. “And 
here is your interest in integration on the post-Soviet 
space, in this case between Russia and Ukraine,” Putin 
told Azarov in front of television cameras, for the Ukrai- 
nian public’s consumption. Putin had openly taunted 
(“Why don’t you join the Customs Union then?”) the 
Ukrainian President Viktor Yanukovych recently in 
Moscow knowing that such a move would stop and 
reverse Ukraine’s European integration agenda. Mos- 
cow must also be well aware of potential differences 
within the Ukrainian government on the Customs Union 
issue. What sounds like a taunt to Yanukovych seems 
meant as an enticement to Azarov. 

With the gas consortium proposal unsatisfactory to 
Russia in its present, inchoate form, Azarov apparently 
broached some other possible trade-offs. “We shall find 
other ways to compensate [Russia for low-priced gas],” 


he told Moscow media. Under fire in Kyiv for “surren- 
dering the pipelines in exchange for cheap gas,” Azarov 
denied having made such an offer and asked Putin to 
confirm this for the press. “But he did make other of- 
fers,” Putin volunteered. 

The gas issue (and any Russian linkages to it) re- 
mains undecided, at least until Russian President 
Dmitry Medvedev’s visit to Kyiv, expected tentatively 
in May. In preparation for that visit, the gas price and 
possible Ukrainian offsets for a price discount are be- 
ing referred to the economic committee, under the presi- 
dentially-chaired Russia-Ukraine inter-state commis- 
sion. According to Azarov, the Moscow visit has merely 
“identified the issues where clarity was lacking”. 

The Russian prime minister denied that the Nord 
Stream and South Stream pipeline projects (on the sea- 
bed of the Baltic and Black Seas) are intended to re- 
duce the gas transit volume through Ukrainian pipe- 
lines. Putin insisted that both projects are designed to 
increase Russia’s overall export pipeline capacity, thus 
implying that the two Streams’ implementation need 
not result in shifting transit volumes away from 
Ukraine. Other Russian officials have also advanced 
this argument from time to time. The argument is al- 
most certainly accurate regarding Nord Stream One (to 
be supplied by two specially dedicated Russian gas 
fields); it necessitates reassessment following the 
Shtokman project’s shelving, which removed the re- 
source base for Nord Stream Two; and it is an irrel- 
evant argument with regard to South Stream inasmuch 
as the latter remains a virtual project. 

As a net effect, Ukraine can basically count on Rus- 
sia continuing to use the Ukrainian transit system in 
the foreseeable future, without significant volume shifts 
to other transit corridors (with a possible exception for 
the Belarus transit pipelines). Furthermore, Moscow 
has prolonged the long-term agreement with Slovakia 
for continuing massive gas transit through the Ukraine- 
Slovakia corridor westward; and has announced its in- 
tention to prolong supply agreements with Balkan coun- 
tries, which are receiving Russian gas also via Ukraine. 

Essentially, the only limitations on Russian use of 
the Ukrainian transit system in the foreseeable future 
are: Russia’s export capacity; European demand for 
Russian pipeline-delivered gas; and the Ukrainian tran- 
sit system’s technical condition. The idea that Ukraine 
could be deprived of major transit volumes, unless it 
allows Gazprom to control the Ukrainian transit sys- 
tem in some form, is the new Ukrainian authorities’ 
excuse for seeking a sweetheart price for Russian gas 
at the cost of national assets. 


Ukraine’s teetering ‘pyramid’ 


Its unsustainable government debt policies are growing more precarious 


(Oxford Analytica) —Ukraine’s total sovereign debt 
load in 2004-2006 hovered around $16 billion, and in- 
creased to just over 17 billion by the end of 2007. How- 
ever, over the past 18 months, the Ukrainian authori- 
ties resorted to unusually active debt-financing opera- 
tions in response to severe fiscal pressures. Total state 
debt (including state-guaranteed quasi-sovereign debt) 
more than doubled, reaching $37.8 billion by January 
2010, a rise of more than 50% over 2009. 

According to the latest data from the Finance Minis- 
try, total debt stood at 301.5 billion hryvnia ($37.7 bil- 
lion U.S.) in February 2010. About two-thirds of this 
(65%) — $24.4 billion — is owed to foreign creditors, 
and $15 billion is owed by the state. State-guaranteed 
foreign debt amounted to about $9.4 billion, or 25% of 
the total. As for domestic debt, which has reached the 
hryvnia equivalent of $11.5 billion, more than 90% of 
these obligations are due to the issuance of Treasury bills, 
most of which mature over the next three to eight years. 

In terms of debt-to-GDP ratio, the accumulation of 
debt looks even more severe, though this is partly a 
consequence of the 15% fall in real GDP in 2009. Af- 
ter remaining within the 13%-16% range in 2006-2007 
and rising modestly to 20% by end-2008, the debt-to- 
GDP ratio now stands at 33% (based on recently re- 

leased nominal 2009 GDP of 913 billion hryvnia, or 
just over 114 billion dollars). By the same token, 
Ukraine’s sovereign and quasi-sovereign external debt 


is currently equal to just over 21% of GDP, an increase 
from the 15% ratio registered one year ago. 

The rapid accumulation of state debt underscores the 
extent to which Ukraine has become dependent on debt 
financing amid persistently poor economic performance 
and political instability. While the country cannot shake 
off this debt dependence in the near to medium term, 
maintaining it has proved difficult and costly. 

The suspension of the IMF’s $16.4 billion standby 
arrangement —due to the government’s failure to en- 
sure compliance with conditionalities — after one year 
has deprived the government of an opportunity to use 
at least part of the planned fourth tranche of almost $4 
billion to cover the budget deficit. 

In the absence of any new multilateral lending since 
September 2008, the government had to depend ever 
more heavily on the chief domestic source of borrow- 
ing: Treasury bills. The end result was a 250% increase 
in the volume of Treasury bills in circulation in 2009, 
from 29 billion to 71 billion hryvnia. Active sales of 
these instruments have continued into 2010: 

Lingering financing woes will all but ensure that any 
government under newly elected President Viktor 
Yanukovych will be unable to avoid further large-scale 
borrowing. However, the emphasis is expected to shift 
to foreign borrowing, as the end of the presidential elec- 
tion process has improved Ukraine’s prospects for re- 
storing relations with multilateral lenders. 
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Communist takes charge 
of Customs Service 


(Ukrainian Journal) —A Communist Party member on March 24 was 
appointed head of the Customs Service, a post supervising billions of 
hryvnias in state revenue, averting a collapse of the governing coalition. 

The appointment of Thor Kaletnik came shortly after a meeting between 
President Viktor Yanukovych and Communist Party leader Petro 
Symonenko, who apparently delivered an ultimatum, a person familiar 
with the situation said. 

The Communist Party, a founding member of the coalition, had been 
growing unhappy since the coalition was created on March 11, alleging 
its representatives had too few appointments. 

A week earlier, the Communist Party issued a statement criticizing the 
government’s plans to resume cooperation with the International Mon- 
etary Fund, which appeared to be the first sign of split within the coali- 
tion. 

The statement was later followed by open attacks from senior Commu- 
nist Party members for the way the Regions Party, a senior coalition part- 
ner, has been handling the appointment process. 

The split widened to a point that Symonenko had requested the meeting 
with Yanukovych to deliver the ultimatum, threatening to pull out from 
the coalition unless the appointments are made, the source said. 

Beside the appointment of Kaletnik, the Communist Party has been also 
seeking its allies appointed as governors of three regions, including 
Vinnytsia, Sumy and Kherson regions. 

The governors are appointed by the president after the government sub- 
mits nominations. 

Kaletnik, who lead the organized crime and corruption committee in 
Parliament, had won his sear on the ticket of the Communist Party. 

“He is a specialist of the customs sector, a professional who knows your 
business well,” Fedir Yaroshenko, the finance minister, said March 24 
introducing Kaletnik to the staff of the Customs Service. “He’s got a strat- 
egy for the development of the service that agrees quite well with the 
country’s economic growth.” 

Although Kaletnik is a member of the Communist Party, his connec- 
tions with the Regions Party will probably also remain strong. 

His father, Hryhoriy Kaletnik, a former governor of the Vinnytsia re- 
gion, has won the lawmaker seat on the ticket of the Regions Party. 


Government to consult on 
economic immigration priorities 


(UkrNews)— Citizenship, Immigration and Multiculturalism Minister 
Jason Kenney on March 16 launched consultations to identify Canada’s 
new and emerging labour market needs and how immigration can best 
respond to them. 

The Government of Canada is seeking the views of Canadians on how 
to help lead Canada to full economic recovery from the global recession. 
These consultations will look at worker shortages in trades and profes- 
sions across Canada as well as the factors that affect an immigrant’s abil- 
ity to succeed in Canada’s work force. 

The consultations will help develop instructions to immigration offic- 
ers on which economic immigration applications are eligible for process- 
ing. As part of the Action Plan for Faster Immigration, the first set of 
instructions was issued in November 2008 as a tool to keep the backlog of 
applications from growing, to reduce wait times for new applications and 
to better match new economic applicants to Canada’s labour market needs. 

“The Action Plan for Faster Immigration is designed to make immigra- 
tion more responsive to Canada’s economic conditions. When these con- 
ditions change, the instructions are meant to change too,” said Kenney. 
“The first set of instructions has had a significant impact, but our research 
shows it is time to revise them to make sure they continue to meet their 
goals.” 

Before the Action Plan for Faster Immigration was introduced, the back- 
log in the federal skilled worker category stood at more than 600,000 
applicants, and that number has gone down by almost 40 per cent. People 
applying now to the federal skilled worker program can expect to receive 
a decision within one year compared to six years under the old system. 

The consultations will be held with national and regional stakeholders, 
provinces and territories and the general public between now and April 
16, 2010. If you wish to provide input, visit the online consultation http:/ 
/cic.sondages-surveys.ca/s/cons-P/langen/. 


Kolesnikov: Ukraine, Russia will sign 


agreement on joint customs controls 


(Interfax-Ukraine)— The Cabinet of Ministers of Ukraine is planning 
to sign an inter-governmental agreement with Russia on joint customs 
controls that will help halve customs clearance times. 

Ukrainian Vice Premier Borys Kolesnikov said this while visiting the 
Uspenka checkpoint on the border of Donetsk and Rostov regions on March 
25: 

“In April-May, we should draw up the respective agreements. It is nec- 
essary to introduce amendments to the law, and we’ll introduce them. The 
border and customs clearance time will be halved,” Kolesnikoy said. 

He said that transport corridor issues and road construction would be 
discussed at inter-governmental talks in Moscow in April. 

“Given the social situation in the country, we want to avoid direct bud- 
getary outlays. We have been working using securities and large interna- 
tional banks. The first auction will be conducted on Tuesday. We’re plan- 
ning to attract UAH 1 billion once a week in order to successfully prepare 
the country for the Euro [2012 European Football Championship],” he 
said. 


Ukrainian Paralympics 
Team’s office robbed 


(RFE/RL/UkrNews)—Ukraine’s National Paralympics Committee 
(NPK) offices in Kyiv have been robbed, RFE/RL’s Ukrainian Service 
reports. 

NPK representatives did not say when the robbery took place, but said 
March 22 that unknown robbers took computers, cameras, video equip- 
ment, and other material. 

In addition, the team was charged $7,000 by Air Canada on their return 
trip to Kyiv for overage on their luggage, which included extra wheel- 
chairs and other items. 

Donations to help the team are being accepted by Solaway Travel Ltd. 
in Burnaby, B.C. For more information on how to donate call: 1-877-430- 
6789, or 604-43- 6789 and ask for Lyuba or Myrna. 


Klitschko brothers both 
want to fight David Haye 


Both Klitschko brothers want to fight WBA heavyweight champion 
David Haye, reports The Associated Press. 

“The biggest rival — or obstacle — in this fight is my brother,” Vitali 
Klitschko said of Wladimir. “We cannot decide who will fight Haye. I 
think we will have to flip a coin.” 

Vitali said the brothers are “very angry” with Haye after the British 
fighter showed up at a news conference last year wearing a T-shirt depict- 
ing himself standing in a ring over the Ukrainian brothers’ bodies, holding 
their dismembered heads in the air. 

“Haye is a man who does not choose his words,” Vitali said. “He has 
always used bizarre ways to express his thoughts, whatever fight he per- 
forms in ... creating ‘good’ publicity.” 

Haye, also a former world cruiserweight champion, will make the first 
defence of the WBA title against John Ruiz in Manchester, England, on 
April 3. He won the heavyweight crown from Russia’s Nikolai Valuev in 
November in Germany. 

Haye says his goal is to unify the titles by beating the Klitschko broth- 
ers, who hold the WBC, IBF and WBO belts between them. 

Klitschko will defend his WBC heavyweight title against Polish-born 
fighter Albert Sosnowski on May 29 in Germany. 

Wladimir retained his WBO and IBF heavyweight belt by knocking out 
Eddie Chambers March 20. 

Vitali said his brother’s next opponent is expected to be former Olym- 
pic champion Alexander Povetkin of Russia. 


Euro 2012 stadium contractor in Lviv discharged 


The main contractor working on construction of the Lviv stadium for 
the 2012 European Championship is to be removed after criticism of de- 
lays at the site by UEFA president Michel Platini, reports The Associated 
Press. 

Ukraine Deputy Prime Minister Borys Kolesnikov said on March 30 
the contractor will be discharged due to slow work. 

Platini said on March 29 that construction in Lviv “has made no progress 
whatsoever.” 

Коіезпікоу said in televised comments that an international consor- 
tium of Ukrainian, Turkish, Croatian and Macedonian companies will build 
the stadium instead. 

Meanwhile, a construction company in Kyiv said renovation work on 
the Olympic stadium, which is three months behind schedule, will catch 
up on its timetable by June. 
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PHOTO — LYUBA GALYUK 


Left to Right: Valeriy Sushkevych , President Ukrainian National Committee of Sport for the Disabled; Olena 
Zaytseva, General Secretary of the Ukrainian Team,Julia Batenkova, winner of 4 medals (3 silver and 1 
bronze),Oleksandra Kononova , winner of 4 medals (3 Gold and І Silver) Olena Iurkovka, winner of 5 medals 


(І Gold, 3 Silver, and І bronze). 


B.C community bids farewell 
to UKraine’s Paralympic Team 


(UkrNews/ Solovei Magazine) — 
British Columbia’s Ukrainian com- 
munity bid farewell to Ukraine’s 
Paralympic Team during a dinner 
held March 20 at the Elephant & 
Castle Restaurant in Whistler, at- 
tended by 53 supporters from the 
community and 50 athletes, trainers, 
coaches, physicians and volunteers. 

Ukraine had it’s best Winter 
Games showing ever at the 2010 
Games held in Vancouver and Whis- 
tler, March 12-21 — five gold, eight 
silver, and six bronze medals — ty- 
ing Canada for third place in total 
medals with 19, though Canada 
edged out Ukraine in the standing 
by virtue of more golds won. 

At the 2008 Summer Paralympic 
Games in Beijing, Ukraine finished 
fourth with 74 medals. 

At the dinner, organized by orga- 
nized by Lyuba Galyuk, attache’ to 
the Ukraine Paralympic Team, and 
Myrna Arychuk from Solaway 
Travel/Solovei Magazine. Gifts 
were given to the Ukraine 
Paralympic Team from Canada and 
the Team gave members of the com- 
munity gifts in appreciation of their 
help. 

“We were fortunate to have on this 
day two great silver medals won in 
the Cross-country Women’s Relay 
by Olena Iurkovska, Julia 
Batenkova and Oleksandra 
Kononova and won by Iurii Kostiuk, 
Grygorii Vovchynskyi and Vitaliy 
Lukyanenko in the Men’s Relay,” 
said Arychuk. 

“This was a great opportunity to 
talk with the athletes, of course have 
our photo’s taken, plus be able to see 
the actual medals they received in 
their win. The Ukraine Paralympic 
team has 19 athletes, and we are ex- 
tremely proud that they took 19 
medals,” she added 

The biggest winner for Ukraine 
was Kononova who won the gold 
in Cross-Country Skiing - Women’s 
1 km Sprint Classic, Standing; 
Cross-Country Skiing - Women’s 5 
km Classic, Standing and Biathlon 
- Women’s 12.5 km — Standing, as 
well as the team silver with 
Iurkovaska and Batemkova. 


з We ие А 
> | @ ВИКО Чо» 
S| wt eS 


In her own right, Iurkovaska took 
the gold in the Biathlon - Women’s 
2.4km Pursuit; as well as the silver 
in the Cross-Country Skiing - 
Women’s | km Sprint, Sitting; the 
Biathlon - Women’s 10 km — Sitting; 
and bronze in Cross-Country Skiing 
- Women’s 10 km, Sitting. 

Batenkova, meanwhile, took sil- 
ver in Cross-Country Skiing - 
Women’s 5 km Classic, Standing; 
Cross-Country Skiing - Women’s 15 
km Free, Standing and bronze in 
Cross-Country Skiing - Women’s 10 
km, Sitting. 

Lukyanenko won Ukraine’s fifth 
gold in Biathlon - Men’s 3km Pur- 
suit - Visually Impaired. He also 
took bronze in the Biathlon - Men’s 
12.5 km - Visually Impaired and 
shared the team silver with Kostiuk 
and Vovchynskyi. 

Vovchynsky took three other 


medals, a silver in the Biathlon - 
Men’s 12.5 km - Standing and two 
bronze in Cross-Country Skiing - 
Men’s 10 km Classic, Standing and 
Biathlon - Men’s 3km Pursuit — 
Standing. 

Kostiuk added a silver in Biathlon 
- Men’s 2.4km Pursuit — Sitting, 
while Lyudmyla Pavienko rounded 
off Ukraine’s medal wins with a 
bronze in Biathlon - Women’s 
2.4km Pursuit — Sitting. 

Upon their return to Ukraine, 
members of the Paralympic Team 
and their coaches were awarded 
with the “For Service” “Kniahynia 
OVha” and “Danylo Halyts’kyi” 
medals by President Viktor 
Yanukovych, who stated “such vic- 
tories unite the people and give the 
country authority in the world”. 

Ukraine’s team had representation 
from 10 regions — Kyiv City, Kyiv, 
Volyn, Kirovohrad, Chernihiv, 
Ivano-Frankivsk, Sumy, Kharkiv, 
Cherkassy and Lviv Oblasts. 
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PHOTO -- LYUBA GALYUK 
Myrna Arychuk (left) with Bronze Medal winner Lyudmyla Pavlenko . 


